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EN
Seves Glassblock is the world‘s leading
manufacturer of glass block for interior
design and architectural applications
Seves Glassblock transforms glass into
artistic expressions of light, space, and
sustainability. Artisan craftsmanship and
advanced technology combine to guide
our Center of Excellence in Duchcov, Czech
Republic. The quality of our products, and
the people who make them, define the
international success of our brand.

IT
Seves Glassblock è il leader mondiale 
nella produzione di mattoni di vetro per 
applicazioni di architettura e interior 
design. Seves Glassblock trasforma il vetro 
in artistiche espressioni di luce, spazio 
e sostenibilità. Tradizione artigianale e 
tecnologia avanzata si uniscono per guidare 
il nostro Centro di Eccellenza di Duchcov, 
Repubblica Ceca. La qualità dei nostri 
prodotti e le persone che li realizzano 

definiscono il successo internazionale del 
nostro brand.

FR
Seves Glassblock est le principal fabricant 
au monde de briques de verre pour le 
design d’intérieur et pour l’architecture. 
Seves Glassblock transforme le verre 
en créations artistiques de lumière, 
d’espace et de durabilité.  L’artisanat et 
la technologie de pointe s’associent pour 
guider notre Centre d’excellence à Duchcov 
en République tchèque. La qualité de nos 
produits et les personnes qui les fabriquent 
définissent le succès international de notre 
marque.

DE
Seves Glassblock ist der führende Hersteller 
von glasblock für den Innenbereich 
und Architekturanwendungen in der 
Welt Seves Glassblock verwandelt Glas 
in künstlerische Ausdrucksformen 
von Licht, Raum und Nachhaltigkeit.  

Handwerkliche Kunstfertigkeit wird mit 
neuester Technologie zur Leitung unseres 
Kompetenzzentrums in Duchcov, Tschechien 
verbunden. Die Qualität unserer Produkte 
sowie der Menschen, die diese herstellen 
bestimmt den internationalen Erfolg 
unserer Marke.

TR
Seves Glassblock dünyanın önde gelen
iç mekân tasarımı ve mimari uygulamalar
için cam blok üreticisidir. Seves Glassblock
camı ışığın, mekânın ve sürdürülebilirliğin
sanatsal anlatımına dönüştürmektedir.
Zanaatkârın hüneri ve ileri düzey teknolojinin
birleşmesi Duchcov, Çek Cumhuriyetindeki
mükemmellik merkezimize rehberlik
etmektedir. Ürünlerimizin kalitesi ve onları
yapan insanlar, markamızın uluslararası
başarısını tanımlamaktadır.  
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EN
The primary element
needed to define an
architectural space is
light. Both matter and the
material of architects,
natural light, and its proper
management, continues
to influence the future
of design, the wellbeing
of individuals, and the
environment.

IT
La luce è l’elemento 
principale necessario 
per definire uno spazio 
architettonico. Secondo 
gli architetti, la materia, 
il materiale e la luce 
naturale gestiti in maniera 
adeguata influenzano il 
futuro del design, lo stato 

di benessere degli individui 
e l’ambiente.

FR
La lumière est l’élément 
primordial nécessaire 
pour définir un espace 
architectural. Selon les 
architectes, la matière, 
le matériau et la lumière 
naturelle, quand ils sont 
bien gérés, influencent 
l’avenir du design, le 
bien-être des individus et 
l’environnement.

DE
Das wichtigste Element 
zur Definition eines 
architektonischen Raums 
ist Licht. Sowohl die Materie 
als auch das Material der 
Architekten, natürliches 

Licht sowie sein sauberes 
Management üben stets 
eine Auswirkung auf die 
Zukunft von Design, den 
Wohlstand von Personen 
und die Umwelt aus.

TR
Mimari bir alanı tanımlamak
için gerekli temel unsur ışıktır. 
Mimarın hem konusu hem de 
malzemesi olan doğal ışık ve 
onun düzgün yönetimi, tasarımın 
geleceğini, bireylerin refahını ve 
çevreyi etkilemeye devam 
etmektedir.



5

THE FUTURE
OF ARCHITECTURE. 

L’ARCHITETTURA DEL FUTURO.
L’AVENIR DE L’ARCHITECTURE.
DIE ZUKUNFT DER ARCHITEKTUR. 
MİMARLIĞIN GELECEĞİ.
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LE CORBUSIER

To create arc tect re  to t 
 or er  t at  order? 

ct o  a d o ect

“
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EN
Today’s glass block unites aesthetic
values with high-profile, performance
techniques. By offering both
functionality and artistic merit, glass
block provides original solutions to
innovative concepts and modern
design projects. Thanks to stateof-
the-art technology, high-quality
raw materials, and the continuous
development of new and innovative
solutions, Seves Glassblock has
effectively reinvented glass block,
which now has virtually unlimited
building potential.  

IT
Il mattone di vetro odierno unisce 
i valori estetici di alto livello alle 
prestazioni tecniche. Attraverso 
funzionalità e valore estetico, il 
mattone di vetro fornisce soluzioni 
originali per concept innovativi e per 
progetti moderni di design. Grazie 
alla tecnologia rivoluzionaria, a 
materie prime di elevata qualità e al 
continuo sviluppo di soluzioni nuove 
e innovative, Seves Glassblock ha 
efficacemente reinventato il mattone 
di vetro, che possiede ora un 
potenziale costruttivo virtualmente 

illimitato.      

FR
La brique de verre actuelle unit des 
valeurs esthétiques de haut niveau 
aux prestations techniques.
En offrant à la fois fonctionnalité 
et qualité artistique, la brique de 
verre offre des solutions originales 
à des projets de concepts innovants 
et de design moderne. Grâce à 
une technologie de pointe, à des 
matières premières de haute qualité 
et au développement continu de 
solutions nouvelles et innovantes, 
Seves Glassblock a effectivement 
réinventé la brique de verre, qui 
offre désormais un potentiel de 
construction pratiquement illimité.

DE
Der heutige Glasblock vereint 
ästhetische Werte mit hoher 
Bekanntheit und Leistungsverfahren. 
Durch Anbieten von sowohl Funktion 
als auch künstlerischem Wert, liefert 
der Glasblock originale Lösungen für 
innovative Konzepte und moderne 
Projekte. Dank modernster Technik, 
hochwertiger Rohstoffen und 
kontinuierlicher Entwicklung von 

neuen und innovativen Lösungen, 
hat Seves Glassblock effektiv neu 
erfunden, welcher jetzt nahezu 

unbegrenzte Bebaubarkeit hat.    

TR
Günümüzün cam bloğu, estetik değerleri,
yüksek profilli, performans teknikleri ile
birleştiriyor. Hem fonksiyonellik hem de
sanatsal değer sunan cam blok yenilikçi
konseptlere ve modern tasarım projelerine
benzersiz çözüm önerileri getirir. 
Üstün üretim teknolojisi, yüksek kaliteli 
ham maddeleri ve sürekli gelişen yeni ve 
yenilikçi çözümleri sayesinde Seves 
Glassblock şu anda görsel olarak sınırsız 
yapım potansiyeli olan cam bloğu 
bütünüyle yenilemiştir. 

    

THE PERFECT INTERSECTION OF 
SCIENCE AND ART. 
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EN
With advanced technology like thermal
and acoustic insulation, mechanical
reinforcement, and fire resistance,
glass block meets the needs of today’s
architectural projects with even more style
and creativity.

IT
Con elevate caratteristiche tecniche 
come l’isolamento termico e acustico, alta 
resistenza meccanica e al fuoco, i mattoni 
di vetro sono in grado di soddisfare le 
esigenze dei progetti più ambiziosi senza 

porre limiti a stile e creatività.

FR
Grâce à d’excellentes caractéristiques 
techniques, telles qu’isolation thermique et 
acoustique, haute résistance mécanique et 
au feu, les briques de verre sont à même de 
satisfaire les exigences des projets les plus 
ambitieux sans imposer de limite au style et 
à la créativité.

DE
Können die Glasbausteine mit verbesserten 
technischen Eigenschaften, wie die Wärme- 
und Schalldämmung, die hohe mechanische 
Resistenz und die Feuerbeständigkeit den 
Anforderungen der ehrgeizigsten Projekte 
ohne Einschränkungen hinsichtlich Stil oder 

Kreativität gerecht werden.

TR
Termal ve akustik yalıtım, mekanik

güçlendirme ve yangın dayanımı gibi

gelişmiş teknolojilerle birlikte, cam blok

bugünün mimari projelerinin ihtiyaçlarıyla

daha fazla sitil ve yaratıcılıkla

buluşmaktadır.

SMART SOLUTIONS 
FOR THE MOST CHALLENGING 
PROJECTS.

From the famous Hermés Palace in Japan to the modern Guillemins Station in
Belgium, Seves Glassblock is at the heart of some of the world’s most prestigious
contemporary architecture.

Dal celebre Palazzo Hermés in Giappone alla moderna Stazione Guillemins in Belgio, 
i mattoni di vetro di Seves Glassblock sono il cuore di alcune delle più prestigiose 
strutture architettoniche contemporanee nel mondo.

De la célèbre Maison Hermès au Japon à la Gare moderne Guillemins en Belgique, 
les briques de verre de Seves Glassblock sont au cœur de certaines des plus 
prestigieuses structures architecturales contemporaines au monde.

Vom berühmten Maison Hermès in Japan bis zum modernen Bahnhof Liège-
Guillemins in Belgien: Seves Glassblock sind das Herzstück zahlreicher 
weltberühmter Verwirklichungen.

Japonya’daki ünlü Hermés sarayından Belçika’daki modern Guillemins istasyonuna kadar,

Seves Glassblock dünyanın en saygın çağdaş mimarlık eserlerinin bazılarının kalbindedir.
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WHY CHOOSE
SMART ARCHITECTURE. 
PERCHÈ SCEGLIERE SMART ARCHITECTURE. 
POURQUOI CHOISIR SMART ARCHITECTURE.
WARUM SOLLTE SMART ARCHITECTURE AUSGEWÄHLT WERDEN.
NEDEN SMART ARCHITECTURE SEÇMELİSİNİZ?
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TAILOR
MADE

T

PLUS
HIGH TECH
OPTIONS

ENERGY
SAVING

SELF
CLEANING

SOLAR 
REFLECTING

Designed to meet the needs of architects on
a project-by-project basis.
Progettazione su misura per soddisfare le 
esigenze progettuali degli architetti.

Conception sur mesure pour répondre aux 
besoins des architectes et de leurs projets.

Auf die Bedürfnisse der Architekten auf 
Einzelprojektbasis zugeschnitten.

Mimarların her proje ihtiyacını karşılamaya
uyumlu tasarım.

High performance energy-saving, selfcleaning,
and solar-reflecting technologies.
Energy-Saving per il risparmio energetico, 
tecnologia autopulente e tecnologia 
antiriflesso solare.

Technologies d’économie d’énergie à 
hautes performances, autonettoyantes et 
réfléchissant le soleil.

Hohe Leistung Energieeinsparende, 
selbstreinigende und sonnenreflektierende 
Technologien.

Yüksek performanslı enerji tasarrufu, kendi
kendiniz temizleme ve güneş enerjisi teknolojileri.

FIRE 
RESISTANT

Able to resist flame, seal off gas and vapours, and
limit heat transmission under load.
Progettazione in grado di resistere alle fiamme, 
impedire l’ingresso di gas e vapori e limitare la 
trasmissione di calore di un pannello sotto carico.

Capable de résister aux flammes, d’empêcher 
les fuites de gaz et de vapeurs et de limiter la 
transmission de chaleur d’un panneau sous 
pression.

Kann feuerbeständig sein, Gas und Dämpfe 
abdichten sowie den Wärmedurchgang unter 
Belastung beschränken.

Yangın dayanımlı, gaz ve buhar geçişini engelleyen
ve basınç altında ısı alışverişini engelleyen tasarım.

SOUND
PROOFING

Limits the effects of background noise on
people and spaces.
Limita il rumore di sottofondo nell’ambiente.

Limite les effets du bruit de fond dans les 
pièces.

Beschränkt die Auswirkungen von 
Hintergrundgeräuschen auf Menschen und 
Räume.

Arka plan gürültüsünün insan ve mekân
üzerindeki etkilerini sınırlar.

THERMAL
INSULATION

The highest level of resistance to heat transmission
to conserve energy and control surface temperature.

Livello massimo di resistenza alla trasmissione di 
calore per conservare l’energia e controllare la 
temperatura della superficie.

Le niveau le plus élevé de résistance à la 
transmission de la chaleur pour conserver l’énergie 
et contrôler la température de la surface.

Die höchste Stufe der 
Wärmedurchgangsbeständigkeit zur 
Energieeinsparung und Regelung der 
Oberflächentemperatur.

Yüzey ısısı kontrolü ve enerji tasarrufu sağlamak
için maksimum ısı yalıtımı. 

LIGHT
CONTROL

Allows more control over light direction,
diffusion, and transmittance.
Consente un controllo maggiore sulla 
direzione, la diffusione e la trasmissione della 
luce.

Permet plus de contrôle sur la direction, 
sur la diffusion et sur la transmittance 
lumineuses.

Ermöglicht mehr Kontrolle über die Richtung, 
Verbreitung und Durchlässigkeit von Licht.

Işık yönü, difüzyon ve transmittans üzerinde
daha fazla kontrol sağlar.

BULLET
RESISTANT

Protects against high-caliber firearms.
Protegge dalle armi da fuoco di grosso calibro.

Protège contre les armes à feux de haut 
calibre.

Schützt vor großkalibrigen Schusswaffen. 

Yüksek kalibreli ateşli silahlara karşı koruma.

PAVERS AND
TILES

Structural stability, safety, and luminosity for
horizontal structures.
Stabilità strutturale, sicurezza e luminosità 
per le strutture orizzontali.

Stabilité structurelle, sécurité et luminosité 
pour les structures horizontales.

Strukturelle Stabilität, Sicherheit und 
Helligkeit für horizontale Strukturen.

Yapısal sağlamlık, güvenlik ve yatay
strüktürler için aydınlık.
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EN
In collaboration with some of the world’s
most celebrated architects, including
Renzo Piano and Rafael Moneo, Seves
Glassblock has created highly original
glass block designs tailor made for
contemporary, large-scale architectural
projects. Fully customized glass block
defines the look and feel of high-concept
designs. Visual texturing lets architects
create a harmonious design aesthetic,
control the direction and intensity of light,
work with color, and utilize glass designs
to add character and originality to interior
and exterior spaces. High-tech, high-
performance options can be applied to
nearly every kind of glass block.

IT
Seves Glassblock vanta collaborazioni 
con alcuni degli architetti più famosi 
al mondo quali Renzo Piano e Rafael 
Moneo. Seves Glassblock realizza 
disegni vetro estremamente originali, 
su misura, per progetti architettonici di 
vasta scala e contemporanei. Il mattone 
di vetro totalmente personalizzabile 
definisce aspetto e stile a design di alto 
valore estetico. La scelta del disegno 
vetro consente agli architetti di creare 
texture esteticamente armoniose e di 
controllare la direzione e l’intensità della 
luce. È possibile lavorare con il colore, 
per infondere carattere e originalità 

agli spazi interni ed esterni. Opzioni 
tecnologicamente avanzate e per elevate 
prestazioni possono essere applicate a 
quasi tutte le tipologie di mattoni di vetro.     

FR
Seves Glassblock peut s’enorgueillir d’avoir 
collaboré avec certains des architectes 
les plus célèbres du monde, comme Renzo 
Piano et Rafael Moneo. Seves Glassblock 
réalise des dessins de brique de verre très 
originaux, conçus pour de grands projets 
architecturaux contemporains. Une brique 
de verre entièrement personnalisable 
définit le look et l’aspect de grandes 
réalisations hautement conceptuelles. La 
texture visuelle permet aux architectes 
de créer une esthétique harmonieuse 
de design, de contrôler la direction et 
l’intensité de la lumière, de travailler avec 
la couleur et d’utiliser des dessins de verre 
pour ajouter du caractère et de l’originalité 
aux espaces intérieurs et extérieurs. On 
peut appliquer des options high-tech, à 
hautes performances à presque tous les 
types de brique de verre.     

DE
In Zusammenarbeit mit einigen der 
weltweit berühmtesten Architekten, 
nämlich Renzo Piano und Rafael 
Moneo, fertigt Seves Glassblock 
äußerst originale glas-Entwürfe an, die 
maßgeschneidert für zeitgenössische, 

architektonische Grossprojekte sind. 
Ein völlig kundenspezifischer glasblock 
definiert das Erscheinungsbild von 
hohem Konzeptentwurf. Durch visuelle 
Texturierung schaffen Architekten eine 
harmonische Designästhetik, kontrollieren 
die Richtung und Stärke von Licht, arbeiten 
mit Farbe und verwenden Glasentwürfe, um 
Innen- und Außenräumen Eigenartigkeit 
und Originalität zuzusetzen. Hightech, 
leistungsstarke Optionen können für 
nahezu jede Art von Glasblock eingesetzt 
werden.    

TR
Renzo Piano ve Rafael Moneo gibi dünyanın
en ünlü mimarlarıyla iş birliği yaparak,
Seves GlassBlock çağdaş, geniş ölçekli
mimari projeler için birebir tasarlanmış,
tamamen orijinal cam blok tasarımları
yaratmıştır. Tamamen özelleştirilmiş cam
blok, üst kalite tasarımların görünümün
ve hissiyatını tanımlar. Görsel dokulandırma,
mimarlara ahenkli bir tasarım estetiği 
yaratma, ışığın yönünü ve yoğunluğunu
kontrol etme, renklerle çalışma ve iç ve dış 
mekanlara karakter ve özgünlük getirecek 
cam tasarımlarını değerlendirme olanağı 
sağlar. Yüksek teknoloji ve performans 
seçenekleri hemen hemen her çeşit 
cam bloğa uygulanabilmektedir.

TAILOR MADE.
TAILOR MADE  TAILOR MADE  TAILOR MADE  TAILOR MADE

SmartArc tect re So t o  

T
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EN
Architects can influence the production
process by considering the following:
Glass block can be customized according
to its shape, including its mass and
three-dimensionality. Custom glass block
transcends standard dimensions and
transforms static walls into dynamic, fluid
surfaces. Tinted, injected, or hand-made
colored glass block establishes a mood and
brings concepts to life. Modular glass block
presents infinite compositional possibilities.
Subtle or provocative glass designs offer
complete transparency, reflections, or
intriguing shapes of light. Glass block
finishing produces interesting optical
effects that can be seen on the surface
itself as well as the treatment of edges.
Joints can be customized according to size
and color for increased flexibility. And the
technical features of glass block make it a
safe and sustainable building material, with
energy-saving, self-cleaning, and solar-
reflecting options readily available.

IT
Gli architetti possono entrare a far parte 
del processo di produzione considerando 
quanto segue: Il mattone di vetro può 
essere personalizzato nella forma, 
modificando la massa e la tridimensionalità. 
Il mattone di vetro su misura supera le 
dimensioni standard e trasforma pareti 
statiche in superfici dinamiche e fluide. Il 
mattone di vetro colorato in pasta, iniettato 
o colorato sul bordo definisce un mood e dà 
vita alle idee. Il mattone di vetro modulare 
presenta infinite possibilità compositive. 
Discreto o provocatorio, il disegno vetro 
offre trasparenza completa, riflessi o 
forme di luce intriganti. La finitura del 
mattone di vetro e il trattamento del bordo 
produce interessanti effetti ottici visibili 
sulla superficie stessa. Le fughe, il colore 
e la dimensione possono essere variabili 
per una maggiore flessibilità. E grazie alle 
caratteristiche tecniche il mattone di vetro 
è un materiale da costruzione sicuro e 
sostenibile. Con caratteristiche Autopulenti, 
Energy-Saving per il risparmio energetico 
e antiriflesso solare immediatamente 
disponibili.

FR
Les architectes peuvent participer au 
processus de production en considérant 
ce qui suit: La brique de verre peut être 
personnalisée dans la forme, en modifiant 
la masse et la tridimensionnalité. La 
brique de verre personnalisée dépasse les 
dimensions standard et transforme les 
parois statiques en surfaces dynamiques 
et fluides. La brique de verre teintée dans 
la masse, injectée ou colorée sur les côtés 
établit une ambiance et donne vie à des 
concepts. La brique de verre présente 
des possibilités infinies en matière de 
composition. Les conceptions subtiles ou 

provocantes à base de verre offrent une 
transparence complète, des reflets ou 
des formes inédites de lumière. La finition 
de la brique de verre et le traitement 
des bords produisent des effets optiques 
intéressants sur la surface elle-même. Les 
joints peuvent être personnalisés selon la 
taille et la couleur, pour plus de flexibilité. 
Les caractéristiques techniques de la 
brique de verre en font un matériau de 
construction sûr et durable, immédiatement 
disponibles les solutions « PLUS »  Energy 
Saving, autonettoyante, réflexion solaire et 
photovoltaïques.

DE
In Zusammenarbeit mit einigen der 
weltweit berühmtesten Architekten, 
nämlich Renzo Piano und Rafael 
Moneo, fertigt Seves Glassblock 
äußerst originale glas-Entwürfe an, die 
maßgeschneidert für zeitgenössische, 
architektonische Grossprojekte sind. 
Ein völlig kundenspezifischer Glasblock 
definiert das Erscheinungsbild von hohem 
Konzeptentwurf. Durch visuelle Texturierung 
schaffen Architekten eine harmonische 
Designästhetik, kontrollieren die Richtung 
und Stärke von Licht, arbeiten mit Farbe und 
verwenden Glasentwürfe, um Innen- und 
Außenräumen Eigenartigkeit und Originalität 
zuzusetzen. Hightech, leistungsstarke 
Optionen können für nahezu jede Art von 
Glasblock eingesetzt werden.

TR
Mimarlar üretim sürecini sırasıyla şu
kriterleri göz önünde bulundurarak
etkileyebilir: Cam blok, kütlesi ve üç
boyutluluğu da dahil, biçimine göre
özelleştirilebilir. Özelleştirilmiş cam blok 
standart boyutların ötesine geçer ve
monoton duvarları dinamik, akışkan
yüzeylere dönüştürür. Boyama, enjeksiyon
veya el yapımı renklendirilmiş cam blok
yarattığı atmosferle canlı bir konsept
yaratır. Modüler Cam blok sınırsız
kompozisyon olanakları sağlar.  Sade veya
çarpıcı cam tasarımları bütünüyle 
transparanlık, yansıma, ya da ilgi çekici ışık
oyunları sunar. Cam blok bitişi yüzeyde 
olduğu kadar kenar detaylarında görülebilen 
ilginç optik etkiler oluşturur. Birleşim noktaları
arttırılmış esneklik için boyutlarına ya da
renklerine göre özelleştirilebilir.
Ve cam bloğun teknik özellikleri enerji 
tasarrufu, kendi  kendini temizleme,
güneş enerjisi  seçenekleriyle güvenilir
ve sürdürülebilir bir yapı malzemesi
olarak halihazırda mevcuttur.

STEPS TO
CUSTOMIZE.
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EN
Fire-resistant glass block offers high
thermal stability, protecting both vertical
and horizontal structures and facades from
smoke and fire. Options include 30-, 60-,
or 90-minute flame and gas resistance (E);
insulation to limit heat transmission (EI);
and resistance to heat transmission under
load (REI) in accordance with international
standards. Seves Glassblock submits the
“fire resistant” glass blocks to strict quality
controls which raise their mean resistance
and enable the stability of the panel and its
heat insulation quality to be verified over
time.

IT
Il mattone di vetro resistente al fuoco offre 
elevata stabilità termica, proteggendo 
dal fumo e dal fuoco le strutture verticali 
e orizzontali e le facciate. Le opzioni 
includono la resistenza a gas e fiamme 
(E) per 30, 60, o 90 minuti; l’isolamento per 
limitare la trasmissione di calore (EI); e la 
resistenza alla trasmissione di calore sotto 
carico (REI) in conformità con le norme 
internazionali.  Seves Glassblock sottopone 
i mattoni di vetro “resistenti al fuoco” a 
severi controlli di qualità che consentono 

una verifica nel tempo della stabilità del 
pannello e del suo isolamento termico.

FR
La brique de verre coupe-feu permet une 
stabilité thermique élevée, en protégeant 
à la fois les structures verticales et 
horizontales et les façades de la fumée 
et du feu. Les options comprennent une 
résistance aux flammes et au gaz de 30, de 
60 ou de 90 minutes (E) ; une isolation pour 
limiter la transmission de chaleur sous 
pression (REI) conformément aux normes 
internationales. Seves Glassblock soumet 
les briques de verre coupe-feu à des 
contrôles stricts de qualité qui permettent 
de vérifier la stabilité du panneau et sa 
qualité d’isolation thermique au cours du 
temps.

DE
Ein Feuerfester Glasblock bietet eine 
hohe thermische Stabilität, schützt damit 
sowohl vertikale als auch horizontale 
Strukturen sowie Fassaden vor Rauch 
und Feuer. Optionen umfassen eine 
30 -, 60- oder 90-minütige Feuer-und 
Gasbeständigkeit (E); Isolierung zur 
Wärmedurchgangsbeschränkung (EI) und 

Wärmedurchgangsbeständigkeit unter 
Belastung (REI) gemäß internationalen 
Standards. Bei Seves Glassblock unterzieht 
sich die feuerbeständigen Glasblöcke 
strengen Qualitätskontrollen, die ihre 
Durchschnittsbeständigkeit erheben, und 

helfen somit dazu die Stabilität der Platte 
sowie die Qualität ihrer Wärmedämmung 
auf Dauer zu überprüfen.

TR
Yangın dayanımlı cam blok yüksek termal
istikrar sağlarken hem yatay hem de düşey
strüktürleri ve cepheleri duman ve alevden
korur. Opsiyonlar, uluslararası standartlara
uyum içerisinde 30-,60-, ya da 90-dakika alev
ve gaz direnci(E); ısı iletimini sınırlandırıc
yalıtım (EI); ve basınç altında ısı iletimi 
direnci (REI) içerir. Seves Glassblock
“yangın dayanımlı” cam bloklarını ortalama
direnci arttıran ve panel dayanımı ve
ısı yalıtımı kalitesi sağlayan bir dizi Katı kalite
kontrol onayına tabi tutmaktadır. 

FIRE RESISTANT.
RESISTENZA AL FUOCO · RÉSISTANCE AU FEU · FEUERBESTÄNDIGKEIT · YANGIN DAYANIMI

SmartArc tect re So t o  
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EN
Acoustically-insulated glass block meets
the international standards for sound
noise limits by isolating environments
and reducing background noise (up
to 49 dB). Soundproofed glass can be
selected according to project type such
as residential, commercial, or industrial
(homes, office buildings, libraries, retail
stores, etc.)

IT
Il mattone di vetro isolato acusticamente 
soddisfa le norme internazionali relative 
ai limiti di rumore accettabili, isolando 
l’ambiente e riducendo il rumore di fondo 
(fino a 49 dB). Il vetro insonorizzato può 
essere scelto in base al tipo di progetto, 
ad esempio residenziale, commerciale o 
industriale (case, uffici, biblioteche, negozi, 
ecc.). 

FR
La brique de verre à isolation acoustique 
répond aux normes internationales 
sur les niveaux sonores en isolant les 
environnements et en réduisant le bruit de 
fond (jusqu’à 49 dB). La brique de verre à 
isolation acoustique peut être sélectionnée 
selon le type de projet : résidentiel, 
commercial ou industriel (foyers, bâtiments 
pour bureaux, bibliothèques, magasins, 
etc.). 

DE
Der akustisch gedämmte Glasblock 
erfüllt die internationalen Standards für 
Soundlärmgrenzwerte durch Isolieren 
von Umgebungen und Verringerung 
von Hintergrundgeräuschen (bis 49 
dB). Schallgedämmtes Glas kann je 
nach Projekttyp, wie beispielsweise 
private, kommerzielle oder industrielle 

Häuser, Bürogebäude, Bibliotheken, 
Einzelhandelsgeschäfte usw. eingesetzt 
werden.  

TR
Akustik yalıtımlı cam blok çevreyi izole
ederek ve arka plan gürültüsünü azaltarak
(49 dB’ye kadar) uluslararası çevresel 
gürültü sınırlarını sağlar. Ses geçirmez
cam, konut, ticari ya da endüstriyel (mesken,
ofis binaları, kütüphaneler, mağazalar vb.)
gibi proje tiplerine göre seçilebilir.

SOUND PROOFING.
ISOLAMENTO ACUSTICO  ISOLATION ACOUSTIQUE  SCHALLSCHUTZ  SES GEÇİRMEZLİK

SmartArc tect re So t o  
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EN
It’s now possible to build architectural
facades made entirely of thermallyinsulated,
high-performance glass
block designed to conserve energy and
safeguard the environment. Horizontal
Technology Integration (HTI) reduces heat
dispersion through the glass block walls,
while energy-saving (ES) technologies
reduce a standard glass block’s thermal
transmittance up to U=1.1 W/m2 K.

IT
Ora è possibile costruire facciate 
architettoniche interamente in mattoni di 
vetro isolati termicamente e per elevate 
prestazioni, progettati per conservare 
l’energia e proteggere l’ambiente. Il 
mattone di vetro HTI riduce la dispersione 
termica attraverso le pareti di mattoni di 
vetro, come le tecnologie energy-saving 
(ES) che riducono la trasmissione termica 

di un mattone di vetro fino a U=1.1 W/m2 K.

FR
Il est désormais possible de construire des 
façades architecturales faites entièrement 
de brique de verre à isolation thermique 
hautement performantes, conçue pour 
conserver l’énergie et pour respecter 
l’environnement. La technologie HTI réduit 
la dispersion de chaleur à travers les 
parois de brique de verre, comme les 
technologies d’économie d’énergie Energy 
Saving qui réduisent la transmittance 
thermique d’une brique de verre standard 
jusqu’à une valeur U = 1,1 W/m2 K.

DE
Jetzt ist es möglich architektonische 
Fassaden zu bauen, die komplett aus einem 
thermisch isolierten, leistungsstarken 
Glasblock zur Energieeinsparung und 
Umweltschutz bestehen. Die horizontale 
Technikintegration (HTI) verringert die 

Wärmeausbreitung durch die Wände des 
Glasblocks, während die energiesparenden 
(ES) Techniken eine standardmäßige 
Wärmedurchgängigkeit des Glasblocks auf 
bis U = 1,1 W/m2 K reduziert.

TR
Artık tamamen enerji tasarrufu ve
çevre dostu tasarlanmış yüksek
performanslı ve ısı yalıtımlı cam bloklarla
mimari cepheler inşa etmek mümkün.
Enerji tasarruflu (ES) teknolojileri standart

bir cam bloğun termal iletimini U=1.1 W/m2

K değerine kadar düşürürken, Yatay
Teknoloji Entegrasyonu (HTI), cam blok
duvarlar aracılığıyla ısı kaybını
azaltmaktadır.

SmartArc tect re So t o  

THERMAL INSULATION.
ISOLAMENTO TERMICO · ISOLATION THERMIQUE · WÄRMEDÄMMUNG · ISI YALITIMI
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EN
Designers now have complete control
over light direction and diffusion with
the possibility of of transmitting solar
energy and natural light on a 40-80%
scale. Intrinsic light guiding properties
enable the illumination of light towards
specific orientations, while diffusing
properties minimize direct light in favor of
homogenous, diffused effects.

IT
I designer possiedono ora il pieno controllo 
nella direzione e diffusione della luce. 
Hanno la possibilità di scegliere il valore 
di trasmissione dell’energia solare e 
di luce naturale in un range che va dal 
40 all’80%. Le proprietà intrinseche di 
diffusione guidata della luce consentono 
l’illuminazione in direzioni specifiche, 
mentre le proprietà di diffusione riducono 
al minimo la luce diretta a favore di effetti 

diffusi e omogenei.

FR
Les designers ont désormais un contrôle 
complet sur la direction lumineuse et sur 
la diffusion. Ils peuvent choisir une valeur 
de transmission de l’énergie solaire et de 
la lumière naturelle sur une échelle allant 
de 40 à 80%. Les propriétés intrinsèques de 
diffusion guidée de la lumière permettent 
la diffusion de lumière vers des directions 
spécifiques, alors que les propriétés de 
diffusion limitent l’éclairage direct à la 
faveur d’effets homogènes et diffusés.

DE
Jetzt haben Designer die vollständige 
Kontrolle über die Richtung und 
Verbreitung von Licht mit der Möglichkeit 
die Sonnenenergie und das natürliche Licht 
auf einer Skala von 40-80% zu übertragen. 
Intrinsische Lichtleiteigenschaften 

ermöglichen die Lichtbeleuchtung auf 
spezifische Ausrichtungen, während die 
verbreitenden Eigenschaften direktes 
Licht zugunsten homogener verbreiteten 
Effekten zu minimieren.

TR
Artık tasarımcıların ışığın yönü ve difüzyonu
üzerinde mutlak kontrolleri, Güneş enerjisini
ve doğal ışığın iletim değerini %40 ila %80
aralığında seçme olanağı sunmaktadır.
Yayılım özellikleri eşit dağılan bir etki
yaratmak için doğrudan gelen ışığı minimize
ederken, ilgi çekici ışık yönlendirme özellikleri
aydınlanmanın belirli yönelimlere sahip

olmasına olanak sağlar. 

LIGHT CONTROL.
CONTROLLO DELLA LUCE · CONTRÔLE DE LA LUMIÈRE · LICHTKONTROLLE · IŞIK KONTROLÜ

SmartArc tect re So t o  
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EN
For applications that demand high safety
standards, bullet-resistant glass block
offers firearm protection up to the FB7
category (.308 Winchester), which includes
the high-powered pistols and rifles used
in international ballistic standard tests
(EN1522).

IT
Per applicazioni che richiedono norme 
di sicurezza elevate, il mattone di vetro 
antiproiettile offre protezione dalle armi 
da fuoco fino alla categoria FB7 (.308 
Winchester), includendo pistole e fucili di 
grosso calibro utilizzati nei test balistici 
internazionali (EN1522).

FR
Pour des applications exigeant des normes 
de sécurité élevée, la brique de verre pare-
balle offre une protection contre les armes 
à feu jusqu’à la catégorie FB7 (Winchester 
.308) qui comprend les pistolets à haute 
puissance et des carabines utilisés dans 
des tests standard internationaux de 
balistique (EN1522).

DE
Für Anwendungen, die hohe 
Sicherheitsstandards erfordern, 
bietet ein kugelsicherer Glasblock 
Schusswaffenschutz bis Kategorie FB7 (.308 
Winchester), welche in internationalen 
ballistischen Standardtests (EN1522) 
verwendete leistungsstarke Pistolen und 

Gewehre umfasst.

TR
Yüksek güvenlik standartları gerektiren
uygulamalarda, kurşun geçirmez cam
bloklar FB7 (.308 Winchester) kategorisine
kadar koruma sağlar. Bu kategori
uluslararası balistik standart testlerinde
(EN1522) kullanılan yüksek güçteki tabanca
ve tüfekleri kapsamaktadır.

SmartArc tect re So t o  

BULLET RESISTANT.
SICUREZZA  RÉSISTANCE AUX CHOCS  STOSSFESTIGKEIT  KURŞUN GEÇİRMEZ
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EN
For realizing horizontal projects such as
roofs, bridges, walkways, underground
applications, and any external space that
requires additional light, a wide variety of
pavers and tiles with thermal insulation,
mechanical and fire resistance, and the
ability to handle higher loads are readily
available. Additional options include solar
panels that power LED lights, and the
Marseille roofing tile, designed for safety
and maximum transparency.

IT
Per la realizzazione di pannelli orizzontali, 
come tetti, ponti, passaggi pedonali, 
applicazioni sotterranee, e per qualsiasi 
spazio che richieda luce supplementare, 
sono subito disponibili una serie di prodotti 
pedonabili con isolamento termico, 
resistenza meccanica e al fuoco, e con 
capacità di supportare carichi ingenti. Sono 
disponibili anche prodotti segna passo 
con pannelli solari che alimentano luci 

LED, e tegole marsigliesi, progettate per la 
massima sicurezza e trasparenza.  

FR
Pour réaliser des applications horizontales 
tels que des toits, des ponts, des 
passerelles, des applications de sous-sol, 
et pour tout espace externe nécessitant 
plus de lumière, une grande variété de 
pavés de sols est disponible. Isolation 
thermique, résistances mécaniques et 
résistance au feu, ainsi que des pavés 
résistants aux charges lourdes sont 
disponibles. Disponibles également les 
briques photovoltaïques (panneaux 
solaires qui alimentent des lumières LED) 
pour marquer les passages, et la tuile 
Marseillaise, conçue pour une sécurité et 
une transparence maximale. 

DE
Zur Durchführung horizontaler Projekte 
wie Dächer, Brücken, Stege, unterirdischer 
Anwendungen und jedes Außenraums, 

der zusätzliche Licht erfordert, sind 
eine Vielzahl von Anwendungen mit 
Wärmedämmung, mechanische und 
Feuerbeständigkeit sowie der Fähigkeit 
höhere Belastungen zu behandeln leicht 
erhältlich. Weitere Optionen umfassen 
Solarkollektoren, die LED-Leuchten mit 
Energie versorgen und der für Sicherheit 
und maximale Transparenz hergestellte 
Marseille-Dachziegel.   

TR
Çatılar, köprüler, yaya yolları, yeraltı
uygulamalar  ve daha başka ekstra ışık
gerektiren dış mekan uygulamalarında
kullanılmak üzere, geniş yelpazedeki
yürümeye elverişli termal yalıtımlı, mekanik
ve yangına dayanıklı ve yüksek yüklerin
üstesinden gelebilen, halde mevcuttur.
Ek olarak güneş paneli ile çalışan LED 
aydınlatma seçeneklerini ve güvenlik ve
maksimum transparanlık için tasarlanmış
olan Marsilya çatı cam bloklarını da kapsar. 

PAVERS AND TILES.
PEDONABILI  SOLS  BEGEHBAR YÜRÜNEBİLİR

SmartArc tect re So t o  
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EN
Today’s glass block unites aesthetic
values with high-profile, performance
techniques. By offering both functionality
and artistic merit, glass block provides
original solutions to innovative concepts
and modern design projects. Energy
saving, self-cleaning, and solar-reflecting
technologies add value to architectural
projects due to their high-performance
characteristics and sustainable building
design.

IT
Il mattone di vetro odierno unisce i valori 
estetici di alto livello alle prestazioni 
tecniche. Attraverso funzionalità e valore 
estetico, il mattone di vetro fornisce 
soluzioni originali per concept innovativi 
e per progetti moderni di design. Energy-
Saving per il risparmio energetico, 
tecnologia autopulente e tecnologia 
antiriflesso solare aggiungono valore ai 
progetti architettonici grazie alle loro 
elevate prestazioni e alla concezione di 

design sostenibile.

FR
Aujourd’hui la brique de verre unit valeurs 
esthétiques et techniques performantes 
de haut niveau. En offrant à la fois 
fonctionnalité et qualité artistique, la 
brique de verre offre des solutions 
originales à des projets de concepts 
innovants et de design moderne. Les 
technologies d’Energie Saving, de 
traitements autonettoyants et de réflexion 
solaire ajoutent la valeur ajoutée à des 
projets architecturaux grâce à leurs 
caractéristiques de haute performance et 
au design de construction durable.

DE
Der heutige Glasblock vereint ästhetische 
Werte mit hoher Bekanntheit und 
Leistungsverfahren. Durch Anbieten von 
sowohl Funktion als auch künstlerischem 
Wert, liefert Glasblock originale 
Lösungen für innovative Konzepte und 
moderne Projekte. Energieeinsparende, 

selbstreinigende und sonnenreflektierende 
Techniken verleihen architektonischen 
Projekten aufgrund ihrer leistungsstarken 
Eigenschaften und nachhaltigen 
Gebäudeplanung Mehrwert.

TR
Bugünün cam blokları estetik değerleri
üst düzey performans teknikleriyle
birleştirmekte. Hem fonksiyonellik hem de
sanatsal değer sunan cam blok yenilikçi
konseptlere ve modern tasarım projelerine
benzersiz çözüm önerileri getirir. Enerji
tasarrufu, kendini temizleme ve güneş
yansıtma teknolojileri, yüksek performans
karakterleri ve sürdürebilir bina tasarımları
sayesinde mimari projelere değer
katmaktadır.

SmartArc tect re So t o  
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EN
Seves Glassblock’ patented ‘Energy Saving’
technology introduces low-emissivity glass
plates and pressure controlled argon gas:
plates are inserted between the glass faces
to interrupt the thermal bridge, and argon
gas is injected to reduce a block’s thermal
transmittance to U=1.1 W/m2 K, saving energy
and protecting the environment.

IT
Seves Glassblock ha brevettato La tecnologia 
‘Energy Saving’ che introduce lastre di vetro 
basso emissive e gas argon con pressione 
controllata: le lastre sono inserite tra le 
facce del vetro per interrompere il ponte 
termico e il gas argon viene iniettato per 
ridurre la trasmittanza termica fino a U=1.1 W/
m2 K, risparmiando energia e proteggendo 
l’ambiente.

FR
La technologie « Energy Saving » brevetée 
par Seves Glassblock introduit des plaques 
de verre float à faible émissivité et du gas 
Argon à pression contrôlée : les plaques sont 
introduites entre les entre les deux demi-
coques pour interrompre le pont thermique 
et le gas Argon est injecté dans les deux 

« chambres ». La brique obtenue atteint une 
valeur de transmission thermique de U = 1,1 W/
m2 K, d’où économie d’énergie et protection de 
l’environnement. 

DE 
Die Patentierte „energiesparende“ Technologie 
von Seves Glassblock führt Glasplatten 
mit geringem Emissionsvermögen und 
druck-gesteuertes Argon-Gas ein: Platten 
werden zwischen Glasflächen eingefügt, 
um die Wärmebrücke zu unterbrechen, 
und Argon-Gas wird eingespritzt, um die 
Wärmedurchgängigkeit eines Blocks auf U = 
1,1 W/m2 K zu reduzieren, somit wird Energie 
eingespart und die Umwelt geschützt.  

TR
Seves Glassblock’ un patentli ‘Enerji Tasarrufu’ 
teknolojisi düşük emisyonlu ve basınç altında 
argon gazı salınımını kontrol eden cam plakaları: 
plakalar cam yüzeylerin arasına yerleştirilerek 
ısı köprüsünü kırmada kullanılır. Argon gazı ise 
cam bloğun termal geçirgenliğini U=1.1 W/m2 K 
seviyesine kadar düşürmek için enjekte edilir. 
Böylece enerji ve çevre korunumu sağlanır.

EN
New self-cleaning technology reduces
cleaning and maintenance costs. Invisible
surface coatings contain hydrophilic
properties that break down organic dirt
and wash away rain water, so the glass
maintains a cleaner appearance over time.

IT
La nuova tecnologia autopulente 
riduce i costi di manutenzione e pulizia. 
I rivestimenti superficiali invisibili 
contengono proprietà idrofile che 
scompongono lo sporco organico e fanno 
defluire l’acqua piovana. Il vetro conserva 
così un aspetto più pulito nel tempo. 

FR
La technologie autonettoyante réduit les 
coûts de nettoyage et de maintenance. 
Les revêtements invisibles de surface ont 
des propriétés hydrofuges qui arrêtent 
la salissure organique et laisse ruisseler 

l’eau, si bien que le verre conserve une 
apparence plus propre au cours du temps. 

DE
Die neue selbstreinigende Technologie 
verringert die Reinigungs- und 
Wartungskosten. Unsichtbare 
Oberflächenbeschichtungen enthalten 
hydrophile Eigenschaften, die organischen 
Schmutz abbauen und Regenwasser 
wegspülen, so dass das Glas ein sauberes 
Aussehen auf Dauer aufrechterhält.

TR
Yeni kendini temizleme teknolojisi yıkama
ve bakım maliyetlerini azaltmaktadır.
Görünmez yüzey kaplamaları organik kiri
parçalayan ve yağmur suyuyla akmasını
sağlayan hidrofil özelliğine sahiptir.
Böylece cam temiz görünümünü daima korur.

EN
Solar-reflecting glass block is made with
protective cover films for applications, that
protect against UV radiation and reduce
overheating in the summer. 

IT
Il mattone di vetro con antiriflesso solare è 
realizzato con l’applicazione di rivestimenti 
protettivi, che proteggono contro le radiazioni 
UV e riducono il surriscaldamento estivo.  

FR
La brique de verre à réflexion solaire grâce 
à un film protecteur permet de réaliser 
des applications qui protègent contre 

le rayonnement UV et qui réduisent la 
surchauffe l’été.  

DE
Ein Sonnenreflektierender Glasblock wird mit 
Schutzabdeckungsfolien für Anwendungen 
geliefert, um den Schutz gegen UV-Strahlung 
zu sichern und die Überhitzung im Sommer zu 
reduzieren.   

TR
Güneş yansıtan cam blok UV ışınlarına karşı
koruyan ve yazın aşırı ısınmayı azaltan
uygulamalarda kullanılmak üzere koruyucu
kaplama filmlerden yapılmaktadır.

ES

Energy
Saving

SR

Solar
Reflecting

SC

Self 
Cleaning
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GINZA
COLLECTION 

BRIGHT 
FLUID

SURFACES

DESIGNED BY RENZO PIANO
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EN 
The world’s largest glass
block at 42,8x42,8 cm,
Ginza is inspired by Gin, the
Japanese word for silver.
The intrinsic brilliance of
the Ginza block is due to its
light-reflecting, metallized
lateral profiles. The surface
effect is exceptionally
bright, fluid, and dynamic.
Ideal for exteriors with large
facades, and as an elegant
interior solution.

IT 
Il mattone di vetro più 
grande al mondo misura 

42,8x42,8 cm. Ginza si 
ispira al termine Gin, che 
in giapponese significa 
argento. La brillantezza 
intrinseca del mattone 
Ginza è dovuta ai suoi 
profili laterali metallizzati, 
che riflettono la luce. 
L’effetto superficiale è 
eccezionalmente luminoso, 
fluido e dinamico. Ideale per 
esterni con larghe facciate, 
e come elegante soluzione 
interna. 

FR 
La brique de verre Ginza, 
la plus grande au monde 

mesure 42,8x42,8 cm, 
s’inspire du mot Japonais 
Gin qui signifie argent. La 
brillance intrinsèque de 
la brique Ginza est due à 
ses côtés métallisés qui 
réfléchissent la lumière. 
L’effet en surface est 
exceptionnellement brillant, 
fluide et dynamique. Idéal 
pour des extérieurs avec de 
grandes façades, et comme 
solution élégante d’intérieur.    

DE 
Der weltweit größte 
Glasblock bei 42,8x42,8 cm, 
Ginza wird von Gin, dem 

japanischen Wort für Silber 
inspiriert. Die intrinsische 
Brillanz von Ginza ist auf 
seine lichtreflektierenden, 
metallisierte Seitenprofile 
zurückzuführen. Der 
Oberflächeneffekt ist 
außergewöhnlich hell, 
flüssig und dynamisch. Ideal 
für Außenräume mit großen 
Fassaden und eine elegante 
Lösung für Innenraum.    

TR 
42,8x42,8 cm boyutları ile
dünyanın en geniş cam bloğu
Ginza, Japonca’ da gümüş
anlamına gelen Gin kelimesinden

esinlenerek yaratılmıştır. Ginza
bloğun asıl etkileyici yanı ışık
yansıtan metal alaşımlı yan
profilleridir. Yüzey  efekti
benzersiz bir şekilde parlak, 
akışkan ve dinamiktir. Geniş 
cepheli dış mekân kullanımında 
ve zarif iç mekân çözümleri için 
idealdir.

T lor 
made

 A o a a a e  33x33cm
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TRAPEZOIDAL

FORM
AND 

FUNCTION

DESIGNED BY MONEO BROCK
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EN
Form and function combine
in this 30x30 cm block with
slightly inclined: an incline
of 5° for a thickness of
5cm on one end, and 10
cm on the opposite end.
The intriguing design also
ensures the correct runoff
of water and reduces
condensation, which is
particularly necessary
for architects of circular
constructions or where
snow is common.

IT
Forma e funzione si 
combinano in questo 
mattone 30x30 cm con 

facce leggermente 
inclinate: un’inclinazione di  
5° per uno spessore di 5 cm 
su una delle due estremità, 
e 10 cm sull’estremità 
opposta. L’originale forma 
permette inoltre il regolare 
deflusso dell’acqua, 
riducendone il ristagno. Può 
essere utile agli architetti 
che si occupano di progetti 
particolari o in luoghi in cui 
solitamente nevica.

FR
Forme et fonction se 
combinent dans cette 
brique de 30x30 cm avec 
des faces légèrement 
inclinées : une inclinaison 

de 5° pour une épaisseur 
de 5 cm à une extrémité, 
et de 10 cm à l’extrémité 
opposée. Le design inédit 
garantit aussi la bonne 
évacuation de l’eau, en 
réduisant la condensation. 
Il peut être utile pour des 
projets particuliers ou pour 
des lieux où la neige est 
fréquente.

DE
Form und Funktion werden 
in diesem 30x30 cm Block 
mit leicht geneigten 
parallelen Flächen 
verbunden: eine Steigung 
von 5° für eine Dicke von 5 
cm am einen Ende und 10 

cm am gegenüberliegenden 
Ende. Das faszinierende 
Design sorgt auch für den 
korrekten Abfluss von 
Wasser, und verringert 
die Kondensation, die 
besonders nötig für jene 
Architekten ist, deren 
Konstruktionen kreisförmig 
sind oder wo Schneefall 
häufig ist.

TR
Biçim ve fonksiyon bu 30x30 cm

boyutlarındaki hafif eğimli

bloklarda bir araya getirilmiştir: 

5° lik eğim ile bir uçta 5 cm, 

diğer uçta 10 cm’lik kalınlık 

elde edilir. Bu ilgi çekici tasarım 

aynı zamanda dairesel veya

karın yoğun olduğu projelerde

mimarların suyun doğru

biçimde tahliye edilmesine

ve buğulanmayı azaltmaya

yardımcı olur.

T lor 
made

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR
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DORIC

MODERN
CLASSIC

DESIGNED BY RAFAEL MONEO
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EN
Inspired by the ancient
Greek columns of the
same name and designed
by Rafael Moneo to
seamlessly integrate the
library at the University
of Deusto (Spain) with the
existing environment., the
30x30 Doric block is the
first three-dimensional
glass block, and perfectly
combines classical and
modern styles. With Doric,
glass is the medium of
sculpture

IT 
Si ispira alle antiche 
colonne greche e ne porta 
lo stesso nome. È stato 
progettato da Rafael Moneo 
al fine di  integrare con 
uniformità la biblioteca 
dell’Università di Deusto 
(Spagna) col contesto 
esistente. Il mattone Doric 
30x30 è il primo mattone 
di vetro tridimensionale. 
Combina perfettamente 
lo stile classico con quello 
moderno. Con Doric il vetro 
è il mezzo della scultura.

FR 
Inspiré par les colonnes 
grecques antiques du 
même nom et conçu par 
Rafael Moneo pour intégrer 
la bibliothèque à l’Université 
de Deusto (Espagne) dans 
son environnement naturel, 
la brique Doric 30x30 est 
la première brique de 
verre tridimensionnelle. 
Combinaison parfaite de 
classique et de moderne 
avec Doric le verre devient 
un matériau de sculpture.
  

DE 
Inspiriert von den alten 
griechischen Säulen 
gleichen Namens und von 
Rafael Moneo entworfen, 
um die Bibliothek der 
Universität Deusto (Spanien) 
mit der vorhandenen 
Umgebung nahtlos zu 
integrieren, ist der 30x30 
dorische Block der erste 
dreidimensionale Glasblock, 
der klassische und moderne 
Stile perfekt kombiniert. Mit 
dorischem Stil ist Glas das 
Medium der Skulptur. 

TR
Aynı isimli antik Yunan

sütunlarından esinlenen

ve Rafael Moneo tarafından

tasarlanan ve İspanya’daki

University of Deusto

kütüphanesinde var olan

çevreyle eforsuzca

bütünleşen 30x30 Doric

blok ilk üç boyutlu cam

bloktur ve klasik ve modern

stilleri kusursuzca bir araya

getirir. Doric ile, cam heykele

dönüşür.

T lor 
made

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR
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PERCEPTUAL
ILLUSIONS

DESIGNED BY 5+1AA
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T lor 
made

EN
This energy-saving glass

block features a prominent

three-dimension al,

diamond-shaped glass

design on its surface.

The resulting effect is a

dynamic and geometric

glass surface with multiple

textures, linear shapes

and illusions of perception.

Diamante is produced using

a semi-handmade process

that requires advanced

technology and careful

attention to the 3D molding.

IT
Caratterizzato da un 
disegno vetro a forma di 

diamante tridimensionale 
il mattone di vetro è anche 
a risparmio energetico. 
L’effetto risultante è una 
superficie vetrata dinamica 
e geometrica con le due 
facce di forma differente 
che creano illusioni 
percettive. Il diamante è 
realizzato con un processo 
parzialmente manuale, 
che richiede tecnologia 
avanzata e attenzione alla 
forma tridimensionale. 

FR
Caractérisé par un dessin 
en forme de diamant 
tridimensionnel la brique de 
verre est aussi à isolation 

thermique. L’effet obtenu 
est une surface de verre 
dynamique et géométrique 
avec les deux faces de 
forme différentes qui 
créent des illusions de 
perception. Le diamant 
est produit grâce à un 
processus semi-manuel qui 
nécessite une technologie 
avancée et une attention 
scrupuleuse vis-à-vis de sa 
forme 3D.

DE
Dieser energiesparende 
Glas Block verfügt 
über eine prominente 
dreidimensionale, 
rautenförmige 

Glaskonstruktion auf 
seiner Oberfläche. Der 
daraus resultierende 
Effekt ist eine dynamische 
und geometrische 
Glasoberfläche mit 
mehreren Texturen, linearen 
Formen und Illusionen 
der Wahrnehmung. 
Diamante wird mit einem 
halbhandwerklichen 
Prozess hergestellt, 
der fortschrittliche 
Technologie und sorgfältige 
Aufmerksamkeit auf die 
3D-Formgebung erfordert.  

TR
Bu enerji tasarruflu cam

bloklar belirgin olan üç boyutlu, 

elmas şeklinde tasarlanmış

cam yüzeylere sahiptir. 

Ortaya çıkan sonuç ise çoklu

tekstürlere sahip dinamik ve

geometrik cam yüzey, lineer

şekiller ve algı illüzyonlarıdır.

Diamante, ileri  teknoloji

gerektiren yarı-el yapımı

bir süreçle ve 3B döküme özen 

gösterilerek üretilir.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR
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ESSENTIAL GUIDE TO BIG GLASS BLOCKS

EN
Transparency, fewer seams, the illusion of
continuity between outdoors and indoors: these
are just some of the reasons to design with glass
block in big formats. For high-end sophistication,
glass block in big formats (30x30 cm and 24x24
cm) is the first choice of architects. Ideal for
exteriors with large facades, and as an elegant
interior solution, surface effects are incredibly
bright, fluid, and dynamic. Mix and match big
formats with smaller formats to add interest,
nuance, and originality to designs.

IT
Trasparenza, giunti invisibili, illusione di continuità 
tra esterno e interno: sono solo alcune delle 
ragioni per progettare con mattoni di vetro di 
grandi dimensioni. Per l’esclusiva raffinatezza, 
il mattone di vetro di grandi dimensioni (30x30 
cm e 24x24 cm) è uno dei più utilizzati dagli 
architetti. Ideale per grandi facciate esterne, 
e come elegante soluzione interna, gli effetti 
superficiali sono incredibilmente luminosi, fluidi 
e dinamici. Abbina grandi formati con formati più 
piccoli per aggiungere al design appeal, nuance, 
e originalità.

FR
Transparence, joints invisibles, l’illusion de 
continuité entre l’extérieur et l’intérieur : telles 
sont une partie des raisons d’utiliser les briques 
de verre de grands formats. Pour un résultat 
sophistiqué la brique de verre en grands 
formats (30x30 cm et 24x24 cm) constitue le 
premier choix des architectes. Elle est idéale 
pour les grandes façades, et comme solution 
élégante d’intérieur, les effets de surface sont 
incroyablement brillants, fluides et dynamiques. 
Mélangez et associez les grands formats aux 
petits formats pour accroître l’intérêt, la nuance 
et l’originalité des designs.

DE
Transparenz, weniger Nähte, die Illusion der 
Kontinuität zwischen draußen und drinnen: diese 
sind nur einige der Gründe, mit Glasblock in 
großen Formaten zu entwerfen. Für High-End-
Raffinesse ist ein Glasblock in großen Formaten 
(30x30 cm und 24x24 cm) die erste Wahl der 
Architekten. Ideal für Außenbereiche mit großen 
Fassaden und als elegante Innenraumlösung, 
Oberflächeneffekte sind unglaublich hell, flüssig 
und dynamisch. Mischt und kombiniert große 
Formate mit kleineren Formaten, um Interesse, 

Nuance und Originalität zu Ausführungen 
hinzufügen. 

TR
Transparanlık, görünmeyen birleşimler, 
açık mekanlar ve kapalı mekanlar arasındaki
devamlılığın illüzyonu: bunlar büyük formattaki
cam bloklarla tasarım yapmanın sebeplerinden
sadece bir kaçıdır. Üst düzey incelik için, büyük
formattaki cam bloklar (30x30 cm ve 24x24 cm)
mimarların ilk seçimleridir. Büyük dış cepheler
için ideal ve iç mekan çözümleri için elegan,
yüzey etkileri ise inanılmaz şekilde parlak, 
akıcı ve dinamiktir.  Büyük formatları küçük
formatlarla karıştırmak ve eşleştirmek
tasarımlara farklılık, nüans ve orijinallik katar.

  

BIG FORMATS FOR 
FACADES FULL OF LIGHT.
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29,8x29,8x9,8 cm 
3030/10  WAVE

3030

EN
Ideal for walls with large
surfaces and the facades of
multistorey buildings, these
30x30 cm glass blocks are
available in clearview or wavy
surfaces, and both can be
finished with a sand-blasted
technique for added privacy.
The trademark random light
pattern of IceScapes offers
the highest level of privacy
in addition to maximum light
transmittance, and its 9,8 cm
thickness provides increased
stability and durability. The
fluted lines of the CrossLarge
block run horizontally on
one face and vertically on
the opposite face, giving
the appearance of a larger
checkered pattern.

IT
Ideale per pareti di grandi 
superfici e per le facciate 
continue, questi mattoni 
di vetro 30x30 cm sono 
disponibili con disegno vetro 
liscio o ondulato. Entrambe 
possono essere sabbiate 
per ottenere maggiore 
privacy. Il disegno vetro 
IceScapes offre il massimo 
livello di privacy oltre alla 
massima trasmissione 
della luce. Lo spessore di 
9,8 cm fornisce massima 
stabilità e durata. Il mattone 
CrossLarge ha linee che 
corrono orizzontalmente su 
una faccia e verticalmente 
sull’altra, risultando il più 
grande pattern a quadri 
esistente.

FR
Idéale pour des parois à 
grandes surfaces et pour 
les façades continues, ces 
briques de verre 30x30 cm 
sont disponibles en dessins 
lisses ou ondulées, et les 
deux peuvent être sablées 
pour plus d’intimité. Le 
dessin de verre IceScapes 
offre un niveau maximum 
d’intimité en plus d’une 
transmission lumineuse 
maximale. Son épaisseur 
de de 9,8 cm offre une 
meilleure stabilité et durée 
Les lignes cannelées de la 
brique Cross Large courent 
horizontalement sur une 
face et verticalement sur la 
face opposée, c’est la brique 
la plus grande avec le dessin 
de verre quadrillé.

DE
Ideal für Wände mit großen 
Flächen und die Fassaden 
von mehrstöckigen 
Gebäuden, diese 30x30 cm 
Glasblöcke sind in vollsicht 
oder wellenförmigen Flächen 
erhältlich und beide können 
mit einer Sandstrahltechnik 
für erhöhte Privatsphäre 
fertiggestellt werden. 
Das zufällige Lichtmuster 
der Marke von IceScapes 
bietet das höchste 
Maß an Privatsphäre 
neben maximaler 
Lichtdurchlässigkeit, 
und seine 9,8 cm Dicke 
bietet erhöhte Stabilität 
und Dauerhaftigkeit. Die 
geriffelten Linien des 

CrossLarge-Blocks verlaufen 
horizontal auf einer Seite 
und vertikal auf der 
gegenüberliegenden Seite, 
und geben das Aussehen 
eines größeren karierten 
Musters ein.

TR
Büyük yüzeyli duvarlar ve
çok katlı binaların cepheleri
için ideal olan, bu 30x30 cm
cam bloklar net görüntü veya
dalgalı yüzey şeklinde mevcuttur
ve ikisi de ek bir mahremiyet
için kumlama tekniğiyle üretilebilir. 
Icescapes alemetifarikası olan 
karmaşık yüzey dokusu 
maksimum ışık geçirgenliğine
ek olarak en yüksek seviyede 
mahremiyet sağlar. 9,8 cm 
kalınlığı arttırılmış sağlamlık 
ve dayanıklılık sağlar. 
CrossLarge bloğun oluklu 
çizgileri bir yüzeyde yatayda 
diğer bir yüzeyde düşeyde 
hareket eder, bu sayede daha
geniş kareli bir yüzey 
görünümü verir.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

29,8x29,8x9,8 cm 
3030/10 CLEARVIEW

29,8x29,8x9,8 cm
3030/10 ICESCAPES

29,8x29,8x9,8 cm 
3030/10 CROSS LARGE
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AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

2424

EN
Clearview creates
transparency and impact
as interior and exterior
become one. The 24x24
cm format facilitates the
passage of light while
providing solid structural
support. Available in
transparent or sandblasted
finishes, smooth
or wavy surfaces, and the
crossed design.

IT
Il disegno vetro liscio crea 
trasparenza e dà un effetto 
come se interno ed esterno 
diventassero una cosa sola. 
Il formato 24x24 cm facilita 
il passaggio della luce 
fornendo solido supporto 
strutturale. Disponibile in 
tre disegni vetro (liscio, 
ondulato e cross small) e 
due finiture (trasparente e 
sabbiato).

FR
Le dessin de verre 
Clearview crée de la 
transparence et donne 
l’impression d’unir intérieur 
et extérieur. Le format 
24x24 cm facilite le 
passage de lumière tout en 
apportant un support solide 
à la structure. Disponible 
en finitions transparente 
ou sablée, en dessins lisse, 
ondulé et Cross Small.

DE
Clearview schafft 
Transparenz, und Wirkung 
sowie Innen- und 
Außenbereich werden 
vereint. Das Format 
24x24 cm erleichtert den 
Durchgang von Licht 
und bietet gleichzeitig 
strukturelle Unterstützung. 
Erhältlich in transparenten 
oder sandgestrahlten 
Ausführungen, glatten oder 
welligen Oberflächen und 
gekreuztem Design. 

TR
Clearview transparanlık
yaratırken iç mekânın ve dış
mekanın bir aradaymış gibi
etki bırakır.24x24 cm formatı
sağlam strüktürel destek 
sağlarken bir ışık tüneli 
yaratır. Transparan ya da 
kumlanmış, düz ya da 
dalgalı yüzeyler ve kareli 
tasarımlar mevcuttur.

24x24x8 cm
2424/8 WAVE

24x11x8 cm
2411/8 WAVE

24x24x8 cm 
2424/8 CLEARVIEW

24x24x8 cm 
2424/8 CROSS SMALL

24x11x8 cm 
2411/8 CLEARVIEW
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MIX AND MATCH
WITH THE 
SMALL.

EN
Create highly original
compositions by mixing and
matching larger- and smallersized
glass block. Use the smaller
glass block alone to create
symmetrical, geometric patterns,
or in combination with larger
formats in the same family for
highly imaginative and truly
unique designs

IT
Creazione di composizioni 
estremamente originali con 
l’abbinamento di mattoni di vetro 
di grandi e piccole dimensioni. 
Impiega solo mattoni di vetro di 
formato più piccolo per creare 
schemi geometrici e simmetrici, o 
combinali con formati più grandi 
della stessa famiglia per disegni 

estremamente fantasiosi e 
assolutamente unici. 

FR
Créer des compositions trés 
originales en mélangeant les 
briques de verre de petites et 
grandes tailles. Utiliser la brique 
de verre plus petite seule pour 
créer des motifs symétriques, 
géométriques ou en combinaison 
avec de plus grands formats 
de la même famille pour des 
réalisations plein de fantaisie et 
vraiment uniques.

DE
Erstellen Sie äußerst originale 
Kompositionen, indem Sie 
einen größeren und kleineren 
Glasblock mischen und 
kombinieren. Verwenden Sie den 

kleineren Glasblock allein, um 
symmetrische, geometrische 
Muster oder in Kombination 
mit größeren Formaten in der 
gleichen Familie für phantasievolle 
und wirklich einzigartige 
Ausführungen zu erstellen. 

TR
Büyük ve küçük boyutlu cam
blokları karıştırarak ve eşleştirerek 
benzersiz kompozisyonlar 
yaratabilirsiniz. Küçük cam bloğu 
simetrik, geometrik dokular 
yaratmak için tek başına; ya da 
aynı tasarım grubundan daha 
büyük boyutlu formatlarla 
yaratıcı ve benzersiz tasarımlar
 için birlikte kullanabilirsiniz.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

1111
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EN
The square glass block 1111/8
has been created as a further
module to complete its respective
square glass block 2424/8 and
the rectangular block 2411/8. It
can be singly to create geometric
patterns based on small formats,
or in combination with the large
square and rectangular modules

IT
Il mattone di vetro quadrato 1111/8 
è stato creato come ulteriore 
modulo inferiore del mattone 
di vetro quadrato 2424/8 e del 
mattone rettangolare 2411/8. 
Può essere usato singolarmente 
per creare schemi geometrici 
basati su formati piccoli, o in 
combinazione con i grandi moduli 
quadrati e rettangolari.

FR
La brique de verre carrée 
1111/8 est une déclinaison de la 
brique 2424/8 et de la brique 
rectangulaire 2411/8. Elle peut 
être utilisée seule pour créer des 
motifs géométriques basés sur 
des petits formats, ou associée 

aux grands modules carrés et 
rectangulaires.

DE
Der quadratische Glasblock 1111/8 
wurde als weiteres Modul zur 
Vervollständigung des jeweiligen 
quadratischen Glasblocks 2424/8 
und des rechteckigen Blocks 
2411/8 erstellt. Es kann einzeln 
sein, geometrische Muster auf 
der Grundlage kleiner Formate 
oder in Kombination mit großen 
quadratischen und rechteckigen 
Modulen zu erstellen.

TR
Kare cam blok 1111/8, kendinden
önceki modeller olan kare cam
blok 2424/8 ve dikdörtgen blok
2411/8 modellerini tamamlamak
için ilave modül olarak yaratılmıştır. 
Küçük formatlarla geometrik 
dokular  yaratmada tek başına 
kullanılabileceği gibi, daha geniş 
kare ve dikdörtgen  modüllerle de
bir araya getirilebilir.

1111 AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

11,5x11,5x8 cm 
1111/8 WAVE 

11,5x11,5x8 cm 
1111/8 CLEARVIEW 
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CLASSIC 
FORMATS

HIGH
PERFORMANCE
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EN
Classic formats (19x19x8 cm) provide endless
possibilities. With high-performance technology
like fire resistance, thermal and acoustic
insulation, bullet resistance, and self-cleaning
options, glass blocks elevate creativity by
catering to the most challenging project needs.

IT
I formati classici (19x19x8 cm) forniscono 
soluzioni illimitate. Con elevate prestazioni 
tecnologiche come resistenza al fuoco, 
isolamento termico, isolamento acustico, 
antiproiettile, e altre opzioni high-tech come 
autopulitura, i mattoni di vetro aumentano la 
creatività soddisfacendo le esigenze progettuali 
più impegnative.  

FR
Formats classiques (19x19x8 cm) pour des 
possibilités infinies. Les technologies coupe-feu, 
d’isolation thermique (Energy Saving), d’isolation 
acoustique, pare-balle et de traitements 
autonettoyants répondent au besoin de créativité 
des projets les plus audacieux.

DE
Klassische Formate (19x19x8 cm) bieten endlose 
Möglichkeiten. Mit leistungsstarker Technik 
wie Feuerbeständigkeit, thermischer und 
akustischer Isolierung, Durchschussfestigkeit und 
selbstreinigenden Optionen erhöhen Glasblöcke 
Kreativität, indem sie die anspruchsvollsten 
Bedürfnisse des Projekts gerecht werden.  

TR
Klasik formatlar (19x19x8 cm) sınırsız olasılıklar
sağlar. Yangın dayanımı, ısıl ve akustik yalıtım, 
kurşun geçirmezlik ve kendini temizleme 
seçenekleri gibi yüksek performanslı teknolojisi
ile cam bloklar en zorlayıcı proje ihtiyaçlarına 
,cevap verecek şekilde yaratıcılığı arttırır.

 

A VAST RANGE OF PRODUCTS
WITH HIGH PERFORMANCE CAPABILITIES.

ESSENTIAL GUIDE TO CLASSIC GLASS BLOCKS
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19X19

EN
30, 60, 90 dakika seçenekli yangın
dayanımlı cam blok insanları ve objeleri
duman, gaz ve alevden korurken, yapısal
dayanıklılık ve güç sunar. Isı geçirgenliğine
karşı tamamen yalıtılmış ve basınç altında
ısı geçirgenliğine dayanan bu blok dalgalı
ya da düz yüzeyler olarak ve mahremiyet
ve ışık kontrolü sağlayan köşe bitişleriyle
mevcuttur: transparan, bir yüzeyi 
kumlanmış ve her iki yüzeyi de
kumlanmış.

IT
Il mattone di vetro con resistenza 
al fuoco per 30, 60 e 90 minuti 
fornisce stabilità e tenuta strutturale 
proteggendo, al contempo, oggetti e 
persone dal passaggio di fumo, gas e 
fiamme. Completamente isolato per 
limitare la trasmissione di calore, e 
capace di resistere alla trasmissione 
di calore sotto carico, il mattone è 
disponibile con superficie ondulata 
o liscia e tre finiture per la privacy 
e il controllo della luce: trasparente, 
sabbiata su un lato, e sabbiata su 
entrambi i lati.   

FR
La brique de verre coupe-feu 30, 
60 ou 90 minutes permet une 
stabilité structurale et solidité tout 
en protégeant les objets et les 
personnes du passage de fumée, 
de gaz et de flammes. Entièrement 
isolées pour limiter la transmission 
de chaleur, et capable de résister à la 
transmission de chaleur sous charge, 

cette brique est disponible dans le 
dessin lisse, et trois finitions pour 
l’intimité et le contrôle de la lumière : 
transparente, sablée d’un côté et 
sablée sur les deux côtés.  

DE
Die 30, 60, 90 minütige Klasse 
feuerbeständiger Glasblock sorgt für 
strukturelle Stabilität und Festigkeit, 
und schützt gleichzeitig Objekte 
und Personen vor Rauch, Gas und 
Flamme. Völlig isoliert, um den 
Wärmedurchgang zu beschränken 
und in der Lage zu sein, dem 
Wärmedurchgang unter Belastung 
zu widerstehen, ist dieser Block in 
welliger oder glatter Oberfläche und 
drei Ausführungen zur Kontrolle von 
Privatsphäre und Licht vorhanden: 
transparent, sandgestrahlt auf einer 
Seite und sandgestrahlt auf beiden 
Seiten.   

TR
30, 60, 90 dakika seçenekli yangın

dayanımlı cam blok insanları ve objeleri

duman, gaz ve alevden korurken, yapısal

dayanıklılık ve güç sunar. Isı geçirgenliğine

karşı tamamen yalıtılmış ve basınç altında

ısı geçirgenliğine dayanan bu blok dalgalı

ya da düz yüzeyler olarak ve mahremiyet

ve ışık kontrolü sağlayan köşe bitişleriyle

mevcuttur: transparan, bir yüzeyi 

kumlanmış ve her iki yüzeyi de

kumlanmış.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

19x19x10 cm
1919/10 30F
CLEARVIEW

19x19x8 cm 
1919/8 30F
CLEARVIEW

19x19x16 cm 
1919/16 90F
CLEARVIEW

19x19x16 cm 
1919/16 60F
CLEARVIEW

19x19x10 cm 
1919/10 30F
WAVE

30/60/90 F
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19X19

EN
Designed for high-performance
energy saving, HTI has a “U” value
to 1.8 W/(sq mt x K), and thanks
its heat insulation characteristics
reduces heat dispersion through
glass block walls.

IT 
Progettato per alte prestazioni di 
risparmio energetico, HTI ha un 
valore  “U” pari a 1.8 W/(m2 x K), 
e grazie alle sue caratteristiche 
di isolamento termico riduce la 
dispersione di calore per mezzo di 
pareti in mattoni di vetro.

FR 
Conçue pour des économies 
d’énergie à hautes performances, 
l’HTI a une valeur de « U » égale 
à 1,8 W/(m2 K) et grâce à ses 
caractéristiques d’isolation 
thermique, elle réduit la dispersion 
de chaleur à travers les parois de 

brique de verre.

DE 
Der für leistungsstarke 
Energieeinsparung hergestellte 
HTI hat einen “U” -Wert von 
1,8 W / (sq mt x K), und dank 
seiner wärmedämmenden 
Eigenschaften reduziert er 
die Wärmeausbreitung durch 
Glasblockwände.

TR
Yüksek performanslı enerji
tasarrufu için tasarlanan HTI, 
1.8 W/ (sq mt x K) “U” değerine
sahiptir ve ısı yalıtım  özelliği
sayesinde cam blok  duvarlardaki
ısı kaybını azaltır.

HTI

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

ES SC SR

19x19x16 cm 
1919/16 HTI
WAVE

19x19x16 cm 
1919/16 HTI
CLEARVIEW 
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AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

19X19

LIGHT DIRECTING AND LIGHT DIFFUSING

EN
Thanks to special prismatic
structures contained within the
block, Light Diffusing glass block
provides a light transmission
value of 40%, ideal for minimizing
direct light in favour of diffused
light, Light Directing glass block
provides a light transmission value
of 80%, ideal for maximizing direct
light and guiding it towards a
specific area(s).

IT
Grazie a speciali texture a forma 
di prisma presenti nel disegno del 
vetro, il mattone Light Diffusing 
fornisce un valore di trasmissione 
della luce pari a 40%. È ideale per 
ridurre la luce diretta a favore 
della luce diffusa. Il mattone di 
vetro Light Directing fornisce 
un valore di trasmissione della 
luce pari all’80% ed è ideale per 
orientare la luce verso un punto 
specifico.  

FR
Grâce à ses textures prismatiques 
spéciales présente dans le 
dessin de verre, la brique Light 
Diffusion  permet une valeur 
de transmission lumineuse 
de 40%, idéale pour limiter 
l’éclairage direct à la faveur de 
lumière diffusée. La brique Light 
direction permet une valeur de 
transmission lumineuse de 80%, 

idéale pour maximiser la lumière 
directe et pour l’orienter vers un 
point spécifique.  

DE
Dank spezieller prismatischen 
Strukturen, die im Block 
enthalten sind, bietet der 
lichtstreuende Glasblock einen 
Lichtdurchlasswert von 40%, ideal 
für die Minimierung von direktem 
Licht zugunsten diffusen Lichts, 
und der Lichtlenkende Glasblock 
einen Lichtdurchlasswert von 
80%. Sie sind ideal, um das direkte 
Licht zu maximieren und es führt 
zu einem bestimmten Bereich/zu 
bestimmten Bereichen zu führen. 

TR
Blokta bulunan özel prizmatik yapılar
sayesinde, Light Diffusing cam blok 
%40 oranında ışık geçirgenliği sağlar, 
bu da yaygın ışık leyhine düz ışığı 
minimize etmek için idealdir. Light 
Directing cam blok %80 oranında ışık 
geçirgenliği sağlar, bu da düz ışığı 
maksimize etmek için idealdir ve 
istenilen alan(lar)a yönlendirilmesini
sağlar.

19x19x8 cm 
1919/8 LIGHT DIFFUSING

19x19x8 cm
1919/8 LIGHT DIRECTING
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19X19

BSH20

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

19x19x8 cm 
1919/8 BSH20
WAVE

19x19x8 cm 
1919/8 BSH20
ORSA 

19x19x8 cm 
1919/8 BSH20 
CLEARVIEW 

EN
Glass block with a high
mechanical resistance to the
impact of bullets in accordance
with international standards up
to EN 1522’s FB7 resistance class
(out of eight in total). Certification
in one of the seven classes is the
only criterion that determines
the effective level of safety and
quality of glass block. These
blocks are often used in ‘sensitive’
areas like cash dispensers in
banks or prisons, and anywhere
the strength and reinforcement
of glass block must be certified.
Available in the Orsa glass design
with a transparent finish, and
the smooth or wavy surface with
three finishings: transparent or
sand-blasted on one or both sides.

IT
Mattone di vetro con elevata 
resistenza meccanica, capace 
di resistere anche ai proiettili in 
conformità con la norma europea 
EN 1522 (classe di resistenza FB7 
di otto totali). L’appartenenza 
ad una di queste classi è l’unico 
criterio che determina il livello 
effettivo di sicurezza e qualità del 
mattone di vetro. Questi mattoni 
sono spesso usati in aree ‘a 
rischio’ come sportelli automatici 
di banche o prigioni, e ovunque 
sia necessario certificare la 
resistenza del mattone di vetro. 
Disponibile nel disegno vetro Orsa 
con sola finitura trasparente o 
liscio e ondulato in tre finiture: 
trasparente e sabbiata su uno o 
entrambi i lati.    

FR
Brique de verre avec une haute 
résistance mécanique, capable 
de résister aussi à l’impact 
des balles, classé FB7 sur une 
échelle de 8 en conformité avec 
la norme européenne EN 1522. 
Cette certification est l’unique 
critère qui détermine le niveau 
effectif de sécurité et de qualité 
de la brique de verre. Ces briques 
sont souvent utilisées dans des 
zones « sensibles

 » telles que 

des distributeurs de billets dans 
des banques ou des prisons, et 

partout où la résistance de la 
brique de verre doit être certifiée. 
Disponible dans le dessin de 
verre Orsa avec une finition 
transparente, et dans la surface 
lisse ou ondulée avec trois 
finitions: transparente sablée sur 
une face ou sur les deux.   

DE
Glasblock mit hoher 
mechanischen 
Durchschusshemmung gemäß 
internationalen Standards bis EN 
1522 FB7, Widerstandsklasse (von 
insgesamt acht). Die Zertifizierung 
in einer der sieben Klassen ist 
das einzige Kriterium, das die 
effektive Sicherheit und Qualität 
des Glasblocks bestimmt. Diese 
Blöcke werden oft in „sensiblen“ 
Bereichen wie Geldautomaten 
in Banken oder Gefängnissen 
eingesetzt, und überall muss die 
Kraft sowie die Verstärkung des 
Glasblocks zertifiziert werden. 
Erhältlich im Orsa-Glasdesign mit 
einer transparenten Ausführung 
und die glatte oder wellige 
Oberfläche mit drei Ausführungen: 
transparent oder sandgestrahlt 
auf einer oder beiden Seiten.  
 
TR
Cam blok kurşun darbelerine karşı 
yüksek mekanik dayanımla, uluslararası 
EN 1522 standartlarının FB7 dayanıklılık
sınıfına (toplam 8 adetten biri) uygundur.
Yedi sınıftan bir tanesi olan sertifikaya 
sahip olması cam bloğun etkili seviyede
güvenli ve kaliteli olduğunu belirten önemli
kriterlerden birisidir. Bu bloklar genelde
‘hassas’ olarak değerlendirilen, 
bankalardaki bankomatlar ya da cezaevleri
gibi ya da güçlendirilmiş ve sağlamlık
sertifikası gerektiren mekanlarda kullanılır. 
Orsa cam tasarımı transparan, dalgalı ya da 
düz yüzeyler olarak mevcuttur: transparan, 
bir yüzeyi kumlanmış ve her iki yüzeyi de 
kumlanmış.
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CLASSIC FORMATS
DIFFERENT THICKNESS

FULLY
VERSATILE
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ESSENTIAL GUIDE TO CLASSIC GLASS BLOCKS 
WITH DIFFERENT THICKNESS

EN
Glass block designed for vertical structures in a

variety of formats and thicknesses so designers

have increased flexibility and versatility with wall

compositions. Build lighter-weight, thinner, and

aesthetically pleasing walls, furnish rooms, and

create lightweight surfaces with 5 cm thick glass

block (3 cm thinner than standard glass block).

IT
Vetro mattone progettato per strutture 
verticali in una varietà di formati e spessori. In 
questo modo i designer possono aumentare 
la flessibilità e la versatilità con composizioni 
originali. Con un peso più leggero, più sottile ed 
esteticamente attraente per pareti esterne e 
ambienti interni, il mattone di vetro con spessore 
di 5 cm crea superfici leggerissime (3 cm più 
sottile rispetto al mattone di vetro standard).

FR
Brique de verre conçue pour des structures 
verticales dans un grand nombre de formats 
et d’épaisseurs pour plus de flexibilité et de 
polyvalence dans la composition des parois.
La brique de verre en 5 cm d’épaisseur (3 cm 
plus fine que la brique de verre standard) 
permet de construire des parois à l’extérieur 
comme à l’intérieur plus légères, plus fines et 
esthétiquement agréables.

DE
Ein Glasblock für vertikale Strukturen in einer 
Vielzahl von Formaten und Dicken, damit 
Designer erhöhte Flexibilität und Vielseitigkeit mit 
Wandkompositionen haben. Bauen Sie leichtere, 
dünnere und ästhetisch ansprechende Wände, 
stellen Sie Räume auf und schaffen Sie leichte 
Flächen mit dem 5 cm dicken Glasblock (3 cm 
dünner als Standardglasblock). 

TR 
Cam blok dikey strüktürler için çeşitli format
ve kalınlıklarda tasarlanmıştır, bunun sonucu
olarak tasarımcılar duvar kompozisyonlarındaki
esneklik ve çok yönlülüğü arttırmıştır. 5 cm
kalınlıkta cam blok (standart cam bloktan 3 cm
daha kısa) ile hafif ağırlıkta, daha ince ve estetik 
olarak tatmin edici duvarlar inşa et, odaları tefriş 
et ve hafif yüzeyler yarat.

 

FOR MAXIMUM 
FLEXIBILITY.
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19x19x10 cm
1919/10 WAVE 

19x19x10 cm
1919/10 CLEARVIEW 

19x19x10 cm  
1919/10 CROSS SMALL 

19x19x10 cm 
1919/10 CROSS LARGE 

1919/10 AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

EN
To create structurally more solid
and stable walls, glass block 1919/10
has been designed: with a thickness
of 10 cm., it can be used to furnish
environments and create walls
with thicker reinforcements inside.
Glass block 1919/10 is available in a
variety of glass designs (smooth,
wavy, crossed and crossed with
wide lines) and with three finishings
(transparent, sand blasted on 1 side
or on 2 sides).

IT
Il mattone di vetro 1919/10 è stato 
progettato per creare pareti 
strutturalmente più solide e stabili, 
con uno spessore di 10 cm, e può 
essere usato per arredare ambienti 
e creare pareti con armatura interna 
di diametro maggiore. Il mattone 
di vetro 1919/10 è disponibile in una 
varietà di disegni (liscio, ondulato, 
cross small e cross large) e con tre 
finiture (trasparente, sabbiata su 1 o 
su 2 lati).

FR
La brique de verre 1919/10 
d’épaisseur 10 cm a été développée 
pour créer des parois à structures 
plus solide et plus stable. Elle peut 
être utilisée pour meubler des pièces 
et pour créer des parois dotées de 
ferraillages plus épais à l’intérieur. La 
brique de verre 1919/10 est disponible 

dans un certain nombre de designs 
de verre (lisse, ondulé, Cross Small et 
Cross Large) et selon trois finitions 
(transparente, sablée d’un côté ou 
sur 2 côtés).

DE
Um strukturell festere und stabile 
Wände zu erstellen, wurde der 
Glasblock 1919/10 entworfen: mit 
einer Dicke von 10 cm kann er dazu 
verwendet werden, Umgebungen 
einzurichten und Wände mit dickeren 
Verstärkungen zu erteilen. Glasblock 
1919/10 ist in einer Vielzahl von 
Glasentwürfen (glatten, welligen, 
gekreuzten und überquerten 
mit breiten Linien) und mit drei 
Ausführungen (transparenter, 
Sandgestrahlter auf 1 Seite oder auf 
2 Seiten) erhältlich.

TR
Strüktürel olarak daha masif ve
sarsılmaz duvarlar oluşturmak için
Cam blok 1919/10 tasarladı: 10 cm
kalınlığıyla, bu blok mekanları
tefrişlendirmek ve içeride kalınlık
olarak güçlendirilmiş duvarlar
yaratmak için kullanılabilir. Cam blok
1919/10 çeşitli cam tasarımları (düz, 
dalgalı, çizgili ve geniş çizgili) ve üç
farklı bitiş seçeneğiyle (transparan,
bir yüzeyi kumlanmış ve her iki yüzeyi
de kumlanmış) mevcuttur.
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EN
To make lighter and thinner walls
glass block 1919/5 has been
created: thanks to a thickness of
only 5 cm, glass block 1919/5 can
be used for furnishing rooms and
to create surfaces with a lower
overall weightcompared with
traditional products that are 8
cm thick.

IT
Per realizzare pareti più leggere 
e sottili è nato il mattone di vetro 
1919/5: grazie ad uno spessore di 
soli 5 cm, infatti, con il mattone di 
vetro 1919/5 è possibile arredare 
gli ambienti e creare superfici 
dal peso complessivo inferiore, 
rispetto all’impiego dei prodotti 
tradizionali con spessore 8 cm.

FR
Pour réaliser des murs plus légers 
et plus minces, Seves Glassblock 
a créé la brique en verre 1919/5. 
Grâce à une épaisseur de 5 cm 
seulement, la brique en verre 
1919/5 permet de décorer les 
espaces et de créer des surfaces 
d’un poids total inférieur, par 
rapport à l’emploi des produits 
traditionnels d’une épaisseur de 
8 cm.

DE

Zur Herstellung leichterer und 
dünnerer Wände entstand 
der Glasstein 1919/5: Dank der 
reduzierten Stärke von nur 5 cm 
kann man mit dem Glasstein 
1919/5 Räume gestalten und - im 
Vergleich mit den traditionellen, 
8cm starken Produkten - Flächen 
von geringerem Gesamtgewicht 
herstellen.

TR
Daha hafif ve daha ince duvarlar
yapmak için cam blok 1919/5
yaratıldı: sadece 5 cm olan kalınlığı
sayesinde, cam blok 1919/5 odaları
tefrişlendirmek ve 8 cm olan
geleneksel ürünlerle
karşılaştırıldığında tümüyle
daha hafif yüzeyler oluşturmak
için kullanılabilir.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

1919/5

19x19x5 cm 
1919/5 NUBIO 

19x19x5 cm 
1919/5 CORTINA 
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EN
A range of glass blocks in
a variety of formats and
thicknesses offer designers
maximum flexibility in
wall composition. Realize
vertical structures that
are lighter, thinner, more
structurally stable, and
solid. Create angles, curves,
or finished jambs and/
or heads. The Nubio glass
block offers an intersecting
random wave pattern and
smooth surface for and
easy cleaning.

IT
Una gamma di mattoni 
di vetro in una varietà 
di formati e spessori 

offre ai designer 
massima flessibilità nella 
composizione della parete. 
Realizza strutture verticali 
più leggere, sottili, solide 
e stabili strutturalmente. 
Crea pareti curve, o 
completale con i terminali. 
Il mattone di vetro offre 
un disegno vetro ondulato, 
incrociato casualmente 
oppure una superficie liscia 
per una facile pulizia. 

FR
Cette gamme de brique de 
verre avec une variété de 
formats offre aux designers 
une flexibilité maximale 
dans la composition de 
la paroi. Réalisez des 

structures verticales plus 
légères, fines, solides et 
stables. Créez des parois 
courbes o complétez 
les avec ses briques de 
finitions. La brique de verre 
est disponible en différents 
dessins de verre dont 
ondulé et lisse.  

DE
Eine Reihe von Glasblöcken 
in einer Vielzahl von 
Formaten und Dicken 
bieten Designern 
maximale Flexibilität für 
Wandzusammensetzung. 
Stellen Sie vertikale 
Strukturen her, die leichter, 
dünner, strukturell stabiler 
und fester sind. Erstellen 

Sie Winkel, Kurven oder 
fertige Pfosten und/oder 
Köpfe. Der Nubio-Glasblock 
bietet ein überkreuzendes 
zufälliges Wellenmuster 
und eine glatte Oberfläche 
für optimale Privatsphäre 
und einfache Reinigung.  

TR
Çeşitli format ve kalınlıktaki
cam blok serileri tasarımcılara
duvar tasarımlarında 
maksimum esneklik sunar.
Dikey strüktürlerin daha hafif,
daha ince, strüktürel olarak
daha sabit ve sağlam
olduğunu farkına varın. Açılar,
kavisler, ya da mükemmel
söveler  ve/veya başlıklar

yaratın. Nubio cam blok
daha fazla mahremiyet ve
kolay  temizleme için
kesişen  rastgele dalgalı
desen ve düz yüzeyler
sunuyor.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

OTHER FORMATS AND THICKNESS

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884
WECKEND NUBIO

9,8x19,7x9,8 cm 
CLEAR 484
WECKEND NUBIO

14,6x19,7x9,8 cm 
CLEAR 684
NUBIO

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884
NUBIO

14,6x14,6x9,8 cm 
CLEAR 664 
NUBIO

9,8x19,7x9,8 cm
CLEAR 484
ALLBEND NUBIO

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884
DOUBLEND NUBIO

9,8x19,7x9,8 cm 
CLEAR 484
CORNER NUBIO

NUBIO

9,8x19,7x9,8 cm 
CLEAR 484 
NUBIO
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EN
The clear glass range is
ideal for any application in
which the passage of light
is of utmost importance.
Square and rectangular
formats, in a variety of
thicknesses and designs,
ensure that even the most
challenging projects are
aesthetically pleasing.

IT
I mattoni di vetro neutri 
sono ideali per qualsiasi 
applicazione in cui il 

passaggio della luce è 
di massima importanza. 
Esistono nei formati 
quadrati e rettangolari in 
una varietà di spessori e 
disegni che assicurano 
soluzioni estetiche 
attraenti anche nei 
progetti più impegnativi.

FR
Les briques de verre 
neutres sont idéales pour 
n’importe quelle réalisation 
où le passage de la 
lumière est fondamental. 

Disponibles en formats 
carrés et rectangulaires 
dans différents épaisseurs 
et dessins de verre, elles 
offrent des solutions 
esthétiques aux projets les 
plus audacieux.

DE
Die klare Glasreihe 
eignet sich ideal für 
jede Anwendung, bei 
der Lichtdurchgang 
von größter Bedeutung 
ist.  Quadratische und 
rechteckige Formate in 

einer Vielzahl von Dicken 
und Ausführungen sorgen 
dafür, dass selbst die 
anspruchsvollsten Projekte 
ästhetisch ansprechend 
sind.

TR
Saydam cam aralığı her türlü

uygulama için, hatta ışık

geçişinin üst düzey önemli

olduklarında bile idealdir. 

Kare ve dikdörtgen formatlar,

çeşitli kalınlık ve tasarımda,

en zorlayıcı projelerin bile

estetik olarak tatmin edici 

olduğunu garanti eder.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

OTHER FORMATS AND THICKNESS

GLASS DESIGNS

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884
CORTINA

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884 
ARCTIC

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884 
CROSS RIBBED

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884 
ALPHA

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884 
REGENT

19,7x19,7x9,8 cm 
CLEAR 884 
CLARITY
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CLASSIC FORMATS 
WHITE SPACENING

WHITE
IMPACT
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AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

19,7x19,7x9,8 cm 
OPAL 884
PLAIN (CLARITY)

19x19x8 cm
OPAL 1919/8
PLAIN (CLEARVIEW)

19,7x19,7x9,8 cm 
OPAL 884
SILK

1919

OPAL SC

EN
The white glass block
Opal was designed for
opening and widening an
environment’s visual impact,
rendering it more
spacious. Available in two
distinct glass designs and
formats.

IT
Il mattone di vetro bianco 
Opal è stato progettato per 
aprire e ampliare l’impatto 
visivo di un ambiente e 
renderlo più spazioso. 
Disponibile in due formati e 
due disegni vetro.   

FR
La brique de verre blanche 
Opal a été conçue pour 
augmenter l’impact 
visuel d’un espace, pour 
le rendre encore plus 
grand. Disponible en deux 
formats et deux dessins de 
verre. 

DE
Der weiße Glasblock Opal 
wurde entworfen, um die 
visuelle Wirkung einer 
Umgebung zu öffnen und 
zu erweitern und damit 
geräumiger zu machen. 
In zwei verschiedenen 
Ausführungen 
erhältlich. 

TR
Beyaz cam blok Opal,
bir ortamın görsel etkisini,
açıp genişletmek için daha 
ferah hale getirildi. 
İki farklı cam tasarımı ve 
formatında mevcuttur.
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CONTEMPORARY SOLUTIONS:

PURE AND
SOLID
GLASS

ESSENTIAL 
AND PURE
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VISTABRIK VETROPIENO

ESSENTIAL GUIDE TO PURE AND SOLID GLASS BLOCKS

EN
Extraordinarily versatile and available in a range
of sizes and styles, pure and solid glass block
offers design possibilities limited only by an
architect’s imagination and vision. The Vistabrik
glass block increases the amount of natural
daylight while providing security. The Vetropieno
Line offers three colors to add atmosphere to
interiors.

IT
Straordinariamente versatile e disponibile in una 
serie di dimensioni e stili, il mattone di vetro puro 
e solido offre possibilità progettuali limitate solo 
all’immaginazione e alla visione dell’architetto. Il 
mattone di vetro Vistabrik aumenta la quantità 
di luce solare naturale garantendo al contempo 
sicurezza. La linea Vetropieno offre tre colori per 
aggiungere atmosfera agli interni. 

FR
Très polyvalente et disponibles en différentes 
tailles et dessin de verre, la brique 100% verre 
offre des possibilités infinies de conception que 
seule l’imagination et la vision de l’architecte 
peuvent limiter. La brique de verre Vistabrik 
augmente la quantité de lumière naturelle tout 
en garantissant la sécurité.  La ligne Vetropieno 
est disponible en trois couleurs pour améliorer 
l’atmosphère des intérieurs.

DE
Außerordentlich vielseitig und in verschiedenen 
Größen und Stilen erhältlich, bietet reiner 
und fester Glasblock Designmöglichkeiten, 
die lediglich durch die Phantasie und Vision 
eines Architekten begrenzt sind. Der Vistabrik-
Glasblock erhöht das natürliche Tageslicht, indem 
er Sicherheit gleichzeitig bietet. Die Vetropieno-

Line bietet drei Farben, um dem Innenraum 
Stimmung hinzuzufügen. 

TR
Olağanüstü derecede çok yönlü ve çeşitli boy ve
stillerde mevcut olan, sade ve masif cam blok 
sadece mimarın hayal gücü ve vizyonuyla 
sınırlandırılmış tasarım olanakları sunar. Vistabrik 
cam blok güvenlik sağlarken doğal günışığının da
miktarını arttırır. Vetropieno Line iç mekanlara 
ayrı bir atmosfer katmak için üç farklı renk 
sunuyor.

THE PUREST FORM OF GLASS, 
GLASS BLOCK AT ITS PUREST. 
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EN
Bullet resistant and time-tested, the
Vistabrik solid glass block provides
durable, transparent masonry
panels for interior and exterior use.
Because it combines the best in
safety and aesthetics, Vistabrik is
widely used in schools, commercial
settings, institutional environments,
transportation terminals, and numerous
public spaces and buildings including
courthouses, embassies, and police
stations.

IT
Resistente nel tempo e antiproiettile, 
il mattone di vetro solido Vistabrik può 
essere utilizzato per pannelli trasparenti 
e duraturi per uso interno ed esterno. 
Poiché combina il meglio della sicurezza 
e dell’estetica, Vistabrik è ampiamente 
usato nelle scuole, in spazi commerciali, 
ambienti istituzionali, terminal e 
numerosi spazi ed edifici pubblici, tra cui 
tribunali, ambasciate e stazioni di polizia.

FR
Pare-balle et résistant dans le temps, 
la brique de verre Vistabrik peut être 
utilisée pour construire des panneaux 
transparents et durables pour utilisation 
en intérieur et en extérieur. Étant 
donné que Vistabrik allie sécurité et 
esthétique, elle est largement utilisée 
dans les écoles, les établissements 
commerciaux, les lieux institutionnels, 
les terminaux de transports, dans de 
nombreux espaces et bâtiments publics 
comme les tribunaux, les ambassades, 
les commissariats.

DE
Kugelsicher und bewährt, bietet der 
stabile Vistabrik-Glasblock dauerhafte, 
transparente Mauerplatten für den 
Innen- und Außenbereich. Weil er 
das Beste in Sicherheit und Ästhetik 
kombiniert, ist Vistabrik in Schulen, 
gewerblichen Umfeldern, institutionellen 
Umgebungen, Transportterminals 
und zahlreichen öffentlichen Räumen 
und Gebäuden einschließlich 
Gerichtsgebäude, Botschaften und 
Polizeistationen weit verbreitet.

TR
Kurşun geçirmez olan ve kendini zaman
içerisinde kanıtlayan, Vistabrik masif cam
blok iç mekan ve dış mekan kullanımı için
dayanıklı, transparan yığma paneller sağlar. 
Çünkü o güvenlik ve estetikteki en iyileri 
birleştirir, Vistabrik genellikle okullarda, 
ticari ortamlarda, endüstriyel çevrelerde, 
ulaşım terminallerinde ve sayısız kamusal
alanda ve adliyeler, konsolosluklar ve polis 
istasyonları da dahil binalarda kullanılır. 

VISTABRIK

14,6x19,7x8 cm 
CLEAR 683
VISTABRIK

19,7x19,7x8 cm 
CLEAR 883
VISTABRIK

19,7x19,7x4 cm 
CLEAR 881.5
VISTABRIK

9,8x19,7x8 cm 
CLEAR 483
VISTABRIK

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR



55

Vistabrik combines aesthetic values with structural integrity and
resistance, making it a reliable and elegant choice for residential
and commercial applications.

Vistabrik combina valori estetici con integrità e resistenza 
strutturale, che lo rendono una scelta affidabile ed elegante per le 
applicazioni residenziali e commerciali. 

Vistabrik allie esthétique, sécurité et résistance structurelle, ce qui 
en fait un choix fiable et élégant pour des applications résidentielles 
et commerciales. 

Vistabrik kombiniert ästhetische Werte mit struktureller Integrität 
und Beständigkeit, und ist damit eine zuverlässige und elegante 
Wahl für Wohn- und Gewerbeanwendungen.

Vistabrik, estetik değerleri, yapısal bütünlüğünü ve direncini bir araya
getirerek konut ve ticari uygulamalar için güvenilir ve zarif bir seçim
haline getirir.

19,7x19,7x8 cm 
CLEAR 883 
VISTABRIK STIPPLED

19,7x19,7x4 cm 
CLEAR 881.5 
VISTABRIK STIPPLED

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR
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EN
A solid glass block that combines all
the appeal of traditional bricks with the
transparency and illumination of glass.
This completely unique design solution
can be used in place of traditional bricks
to create dramatic interior walls or
partitions that maximize the passage of
light from room to room — or as a subtle
design accents that add a touch of style,
character and color.

IT
Il compatto mattone di vetro 100% che 
unisce al fascino dei tradizionali mattoni 
la trasparenza e la luminosità del vetro. 
Questa originale soluzione può essere 
utilizzata al posto dei mattoni classici 
per creare pareti interne e divisorie 
dal forte impatto, che favoriscono il 
passaggio della luce tra le stanze; oppure 
può essere introdotta sottoforma di 
sfumatura o di particolare di arredo per 
aggiungere un tocco di stile, individualità 
e colore.

FR
La brique de verre 100% compacte qui 
unit la transparence et la luminosité 
du verre au charme des briques 
traditionnelles. Cette solution originale 
peut être utilisée à la place des briques 
classiques pour créer des parois internes 
et de séparation de grand effet qui 
favorisent le passage de la lumière 
d’une pièce à l’autre; on peut également 

l’utiliser pour ajouter une touche de style, 
individualité et couleur sous forme d’une 
nuance ou d’un détail d’ameublement.

DE
Der zu 100% kompakte Glasziegel, der 
die Faszination der herkömmlichen 
Ziegel mit der Durchsichtigkeit und 
der Leuchtkraft des Glases vereint. 
Diese originelle Lösung kann anstelle 
von klassischen Ziegeln verwendet 
werden, um Innen- und Trennwände 
mit starker Wirkung zu schaffen, die 
das Durchdringen des Tageslichtes in 
die Zimmer begünstigen, oder sie kann 
als Akzent oder ein Einrichtungsdetail 
eingebaut werden, um zusätzlich einen 
Hauch von Stil, Individualität und Farbe 
zu erzielen.

TR
Geleneksel tuğlanın cazibesini camın

transparanlık ve aydınlığı ile birleştiren

masif bir cam blok. Bu tamamen eşsiz 

tasarım çözümü odadan odaya ışık geçişini

maksimize etmek eden çarpıcı iç mekân 

duvarları ya da bölmeler yaratmak için

–ya da stil, karakter ve renk dokunuşu 

yaratan zarif bir tasarım olarak geleneksel

tuğlanın yerine kullanılabilir. 

VETROPIENO

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

24x11,7x5,3 cm 
BLU VETROPIENO 
RETTANGOLARE

12x11,7x5,3 cm 
BLU VETROPIENO
QUADRATO

24x11,7x5,3 cm 
NORDICA VETROPIENO 
RETTANGOLARE

12x11,7x5,3 cm
NORDICA VETROPIENO 
QUADRATO

24x11,7x5,3 cm 
NEUTRO VETROPIENO 
RETTANGOLARE

12x11,7x5,3 cm 
NEUTRO VETROPIENO 
QUADRATO
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Available in two formats and in Clear, Blue, Nordica, and Siena colors, Vetropieno
transmits a high level of light through its solid-glass construction, creating stunning
visual effects.

Disponibile in due formati e nei colori Neutro, Blu, Nordica e Siena. Vetropieno, 
nonostante il suo aspetto solido, trasmette un’alta percentuale di luce, creando 
straordinari effetti visivi. 

Disponible en deux formats et dans les couleurs Clear, Blue, Nordica et Siena, 
Vetropieno transmet une grande quantité de lumière à travers sa matière en verre 
massif, créant des effets visuels époustouflants.

Erhältlich in zwei Formaten und in den Fraben Clear, Blue, Nordica und 
Siena. Der Vetropieno erzielt durch seine Vollglaskonstruktion einen hohen 
Lichttransmissionswert und erschafft dadurch atemberaubende visuelle Effekte

İki format halinde, Clear, Blue, Nordica ve Siena renklerinde mevcut olan Vetropieno
masif-cam yapısı sayesinde çarpıcı görsel efektler yaratarak yüksek seviye ışık
geçişi sağlar. 

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

24x11,7x5,3 cm
SIENA VETROPIENO 
RETTANGOLARE

12x11,7x5,3 cm
SIENA VETROPIENO
QUADRATO
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PAVERS
AND TILES

BRIGHT
SAFE 

STABLE
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EN
For realizing horizontal projects such as roofs,
bridges, walkways, underground applications, and
any external space that requires additional light.
Designed for safety, stability, aesthetic appeal,
and luminosity, pavers and tiles are thermally
insulated, mechanical and fire resistant, and able
to handle higher loads. Options include solar
panels that power LED lights, and the Marseille
roofing tile, designed for safety and maximum
transparency.

IT
Gamma di prodotti utile alla realizzazione di 
strutture orizzontali come tetti, ponti, passaggi 
pedonali, applicazioni sotterranee e per qualsiasi 
spazio esterno che richieda luce supplementare. 
Progettati per sicurezza, stabilità, appeal 
estetico e luminosità, pedonabili e tegole 
sono disponibili anche isolati termicamente 
e resistenti al fuoco, e in grado di sopportare 
carichi ingenti. Sono disponibili anche  prodotti 
fotovoltaici che alimentano luci LED, e tegole 
marsigliesi, progettate per la massima sicurezza 
e trasparenza.

FR
Pour réaliser des structures horizontales 
telles que des toits, des ponts, des passerelles, 
des applications souterraines, et pour tout 
espace extérieur nécessitant de la lumière 
supplémentaire. Conçus pour la sécurité, la 
stabilité, l’esthétique et la luminosité, pavés et 
tuiles sont thermiquement isolés, résistants 
mécaniquement et au feu et à même de 
supporter des charges lourdes. Disponibles 
également les briques photovoltaïques 
(lumières LED alimentées par des panneaux 
photovoltaïques) et les tuiles Marseillaises 
conçues pour la sécurité et pour assurer une 
transparence maximale.

DE
Zur Durchführung von horizontalen Projekten 
wie Dächern, Brücken, Gehwegen, unterirdischen 
Anwendungen und jedem Außenraum, der 
zusätzliches Licht erfordert. Die für Sicherheit, 
Stabilität, Ästhetik, Helligkeit hergestellten 
Fertiger und Fliesen sind thermisch isoliert, 
mechanisch und feuerbeständig, und können 
höhere Lasten behandeln. Optionen umfassen 
Solarkollektoren, die LED-Leuchten mit Energie 

versorgen und der für Sicherheit und maximale 
Transparenz hergestellte Marseille-Dachziegel.

TR
Çatı, köprü, yürüme yolu, yer altı uygulamaları gibi
yatay projeler ve ilave aydınlık gerektiren her türlü dış 
mekan uygulamalarını gerçekleştirmek için. Güvenlik, 
dayanıklılık, estetik görünüm ve parlaklık için 
tasarlanmış yürüme alanları ısı yalıtımlı, mekanik ve 
yangın dirençli ve ağır yükleri taşımaya elverişlidir. 
Güvenlik ve maksimum transparanlık için tasarlanmış 
LED aydınlatmalı solar panel ve Marsilya kiremidi 
seçeneklerini içerir. 

 

EXCLUSIVE FOR 
HORIZONTAL STRUCTURES.

ESSENTIAL GUIDE TO PAVERS AND TILES
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EN
Square and round glass block
paver lets you maximize natural
light where it is most needed and,
at the same time, increase stability,
mechanical resistance, and
acoustic and thermal insulation in
any horizontal structure.

IT
Il pedonabile di vetro quadrato e 
rotondo consente di massimizzare 
la luce naturale dove necessario 
e, allo stesso tempo, aumenta la 
stabilità, la resistenza meccanica e 
l’isolamento acustico e termico in 
qualsiasi struttura orizzontale. 

FR
Ce pavé de brique de verre 
carré et rond vous permet de 
maximiser la lumière naturelle là 
où elle est le plus nécessaire et 
en même temps, il augmente la 

stabilité, la résistance mécanique 
et l’isolement acoustique et 
thermique dans toute structure 
horizontale. 

DE
Mit einem quadratischem und 
rundem Glasblock können Sie 
das natürliche Licht maximieren, 
wo es am dringendsten ist und 
gleichzeitig die Stabilität, die 
mechanische Beständigkeit und 
die akustische sowie thermische 
Isolierung in jeder horizontalen 
Struktur erhöhen.

TR
Kare ve dairesel cam blok en çok

ihtiyaç duyulan alanlarda doğal ışığı

maksimize etmenizi sağlar ve aynı 

zamanda her türlü yatay strüktürde 

sağlamlığı, mekanik direnci ve 

akustik ve termal yalıtımı arttırır.

HOLLOW 

19x10 cm 
ORBIS BG R19/10
CLEARVIEW

19x19x8 cm
BG 1919/8 DOTS 

14,5x14,5x11 cm 
BG 1414/11 CIRCLES

19x19x8 cm 
BG 1919/8 CIRCLES

19x19x8 cm 
BG 1919/8 CLEARVIEW

19x19x10 cm 
BG 1919/10 CLEARVIEW

ORBIS

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR
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EN
F series performance
blocks are used in buildings
destined for public use
(hotels, schools, nursing
homes, restaurants,
cinemas, etc.) and in
buildings where flammable
or combustible materials
are stored.

IT
I vetro mattoni resistenti 
al fuoco per strutture 
orizzontali sono utilizzati in 
edifici destinati al pubblico 
(hotel, scuole, residenze 
sanitarie assistenziali, 
ristoranti, cinema ecc.) e in 
edifici in cui sono presenti 
materiali infiammabili o 
combustibili.

FR
Les pavés coupe-feu 
servent dans les bâtiments 
destinés à l’usage public 
(hôtels, écoles, maisons 
de soins, restaurants, 
cinémas, etc.) et dans 
des bâtiments où des 
matériaux inflammables 
ou combustibles sont 
entreposés.

DE
Leistungsblöcke der F-Serie 
werden in Gebäuden 
verwendet, die für den 
öffentlichen Gebrauch 
bestimmt sind (Hotels, 
Schulen, Pflegeheime, 
Restaurants, Kinos 
usw.) und, in denen 
feuergefährliche oder 
brennbare Materialien 
gelagert werden.

TR
F serisi performans blokları
kamusal kullanım için
tasarlanmış binalarda
(oteller, okullar, kreşler,
restoranlar, sinemalar, 
vb.) ve yanıcı ve patlayıcı 
malzemelerin depolandığı 
binalarda kullanılır.

HOLLOW 

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

19x19x8 cm 
BG 1919/8 30F
CLEARVIEW

19x19x16 cm 
BG 1919/16 60F
CLEARVIEW 

19x19x16 cm
BG 1919/16 90F
CLEARVIEW 

30/60/90 F
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ORBIS

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

HALFSHELL

19x19x7 cm 
B 1919/7 CIRCLES

11,7x6 cm 
B R11/6 CLEARVIEW

11,7x11,7x6 cm
B 1111/6 CLEARVIEW

19x5 cm 
ORBIS B R19/5
CLEARVIEW

EN
Square half shell blocks and
round pavers are ideal for both
interior and exterior horizontal
applications. Square formats
include the smaller-sized, clear
half shell, which provides more
decorative flooring and ensures
safe passage on walkways
(finished in transparent or sand-
blasted on one side), and the
concentric-circle half shell with a
5 or 7 cm thickness (transparent
finish). The Orbis circular glass
block paver in the Smooth
design offers a stylish look and
maximizes light where it’s most
needed (sand-blasted finish on
one or both sides).

IT
I mattoni a tazza quadrati 
o rotondi sono ideali per le 
applicazioni orizzontali sia 
interne che esterne. I formati 
quadrati includono il mattone a 
tazza liscio, di piccole dimensioni, 
per una pavimentazione con 
maggior passaggio di luce 
e che garantisca stabilità ai 
passaggi pedonali (con finitura 
trasparente o sabbiata su un 
lato). In alternativa il mattone 
a tazza con cerchi concentrici 
esiste con spessore di 5 o 7 cm. 
Il pedonabile di vetro circolare 
Orbis con disegno liscio offre 
un look elegante e esalta il 
passaggio delle luce dove è più 
necessario (con finitura sabbiata 
su un lato).   

FR
Les pavés à demi-coque carrées 
ou ronds s’avèrent idéaux pour 
des applications horizontales 
d’intérieur et d’extérieur. 
Disponible en format carré le 
petit pavé lisse qui permet de 
créer un sol plus décoratif tout 
en garantissant stabilité aux 
passages piétonniers (finition 
transparente ou sablées d’un 
côté). En alternative il existe 

la demi-coque avec dessin en 
cercles concentriques avec une 
épaisseur de 5 ou 7 cm (finition 
transparente). Le pavé circulaire 
Orbis offre, dans le dessin lisse, 
un look stylisé qui maximise la 
lumière là où on en a le plus 
besoin (finition sablée sur un 
côté ou sur les deux).  

DE
Quadratische Halbschalen-
Blöcke und runde Fertiger 
sind ideal sowohl für innere 
als auch äußere horizontale 
Anwendungen. Quadratische 
Formate schließt die kleinere, 
klare Halbschale ein, die mehr 
dekorative Fußböden bietet und 
sorgt für sicheren Durchgang 
auf Gehwege (mit transparenter 
oder sandgestrahlter Ausführung 
auf einer Seite) und die 
konzentrische Kreishalbschale 
mit einer 5 oder 7 cm Stärke 
(durchsichtige Ausführung). 
Der Orbis kreisförmige 
Glasblockfertiger in glatter 
Ausführung bietet einen stilvollen 
Look und maximiert das Licht, 
wo es am dringendsten benötigt 
wird (sandgestrahlte Ausführung 
auf einer oder beiden Seiten). 

TR
Kare yarım gözeli bloklar ve 
dairesel döşemeler hem iç mekan 
hem de dış mekanda yatay 
uygulamalar için idealdir. Kare 
formatlar daha dekoratif yer 
döşemesi sağlayan ve yürüyüş 
yollarında güvenli geçişi temin 
eden (bir yüzeyi transparan ya da 
kumlanmış olarak) küçük boyutlu,
saydam yarım gözeli ve 5 veya 
7 cm kalınlığında(transparan) eş 
merkezli dairesel yarım gözeli 
olarak bulunur. Sade tasarımlı 
Orbis dairesel cam blok yer 
döşemesi stil sahibi bir görünüm 
sunar ve en çok ihtiyaç duyulan 
yerlerde ışığı maksimize eder 
(bir ya da iki yüzeyi kumlanmış).

14,5x14,5x5,5 cm 
B 1414/5 CIRCLES
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AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

HOLLOW 

PHOTOVOLTAIC: SUN POWER ILLUMINATION.

11,7x11,7x6 cm 
B 1111/6 CLEARVIEW (4 LEDS)

11,7x6 cm 
B R11/6 CLEARVIEW (3 LEDS)

EN
Photovoltaic glass blocks
offer increased performance
capabilities thanks to the powerful
internal lithium battery ( Li-Ion 3.7
V / 2600 mAh) and high-luminosity
LED diodes (16400 – 21000 mcd).
The energy accumulated via the
solar panel is stored in the high
capacity battery and used to
power the LEDs during the night,
when the external luminosity
drops below 30lux. The glass
blocks are activated by a tiny light
sensor, and remain illuminated
until the external luminosity
reaches 60lux — or the battery
power drops below 2.9v.

IT
I mattoni di vetro fotovoltaici 
offrono migliori prestazioni grazie 
alla potente batteria al litio interna 
( Li-Ion 3.7 V / 2600 mAh) e a diodi 
LED ad elevata luminosità (16400 – 
21000 mcd). L’energia accumulata 
dal pannello fotovoltaico è 
immagazzinata nella batteria 
ad alta capacità e utilizzata per 
alimentare i LED durante la notte, 
quando la luminosità esterna 
scende al di sotto di 30lux. 
I mattoni di vetro rimangono 
accesi grazie ad un piccolo 
sensore di luce e restano 
illuminati fino a quando l’intensità 
luminosa esterna raggiunge i 
60lux - o l’alimentazione della 
batteria scende al di sotto di 2.9v.

FR
Les briques de verre 
photovoltaïques permettent 
de meilleures performances 
grâce à leur batterie interne 
puissante au lithium (ion Li+ 
3,7 V / 2 600 mA.h) et à leurs 
diodes LED à haute luminosité 
(16 400 à 21 000 mcd). L’énergie 
accumulée par le panneau solaire 
est stockée dans la batterie à 
haute capacité et utilisée pour 
alimenter les LED pendant la 
nuit, quand la luminosité externe 
chute au-dessous de 30 lux. Les 
briques de verre sont activées par 
un minuscule photodétecteur, et 

restent allumées jusqu’à ce que 
la luminosité externe atteigne 
60 lux - ou que la puissance de 
la batterie chute au-dessous de 
2,9 V.

DE
Photovoltaische Glasblöcke 
bieten dank der leistungsstarken 
internen Lithium-Batterie 
(Li-Ion 3,7 V / 2600 mAh) und 
hochleuchtenden LED-Dioden 
(16400 - 21000 mcd) erhöhte 
Leistungsfähigkeit. Die über das 
Solarpanel angesammelte Energie 
wird in der Hochleistungsbatterie 
gespeichert und verwendet, um 
die LEDs während der Nacht zu 
versorgen, wenn die externe 
Leuchtkraft unter 30lux sinkt. Die 
Glasblöcke werden durch einen 
winzigen Lichtsensor aktiviert und 
bleiben solange beleuchtet, bis die 
externe Leuchtkraft 60lux erreicht 
- oder die Batterieleistung unter 
2.9v sinkt.

TR
Fotovoltaik cam bloklar güçlü
dahili lityum pili (Li-Ion 3.7 V /
2600 mAh) ve yüksek parlaklıklı LED 
diyotları (16400-21000 mcd) sayesinde 
artırılmış performans olanağı sunar.
Solar panel aracılığıyla biriktirilmiş 
enerji, yüksek kapasiteli pilde 
depolanır ve gece boyunca harici 
parlaklığın 30 lux ün altına düştüğü
zamanlarda LED diyotları çalıştırmak
için kullanılır. Cam bloklar çok 
küçük bir ışık sensörü ile aktive olur
ve harici parlaklık 60 lüx e ulaşana
kadar ya da pil 2.9v altına düşene
kadar aydınlatılmış halde kalır.
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EN
Paver B 2020/2 is a monolithic
element in glass ideal for
horizontal structures both for
interiors and exteriors where
greater luminosity is required
between the levels of separation.

IT
La piastra B 2020/2 è un 
elemento monolitico in vetro 
ideale per strutture orizzontali 
sia interne che esterne in 
cui si desidera ottenere una 
maggiore luminosità tra i livelli di 
separazione.

FR
La dalle B 2020/2 est un élément 
monolithique en verre idéal pour 
les structures horizontales, tant 

à l’intérieur qu’à l’extérieur dans 
lesquelles on désire obtenir une 
meilleure luminosité entre les 
niveaux de séparation.

DE
B 2020/2 ist ein Vollglaselement, 
das sowohl für interne als auch 
externe Böden und Decken 
geeignet ist, bei denen eine 
stärkere Helligkeit zwischen den 
Trennbereichen erwünscht ist.

TR
Yer döşemesi B 2020/2 hem
iç mekan hem de dış mekandaki 
ayırıcı katmanlar arasında daha 
fazla aydınlığın ihtiyaç duyulduğu 
yatay strüktürler için ideal olan 
yekpare camdan bir elemandır.

FLOOR TILES

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

B 2020/2

B 1616/3

20x20x2,2 cm 
B 2020/2 PRISMA

20x20x2,2 cm 
B 2020/2 CIRCLES

16x16x3 cm 
B 1616/3 PRISMA
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EN
The Marseille Tile is indicated in
situations when you wish to allow
the passage of light through a
roof covering.

IT
L’utilizzo della Tegola Marsigliese 
è indicato in situazioni in cui si 
desidera favorire il passaggio 
della luce attraverso una 
copertura.

FR
L’utilisation de la Tuile à 
emboîtement est indiquée dans 
les situations où l’on désire 
favoriser le passage de la lumière 
à travers une couverture.

DE
Der Ziegel Marseille wird 
bei Dächern eingesetzt, die 
lichtdurchlässig sein sollen.

TR
Marsilya kiremidi çatı
kaplamasından ışık geçmesini 
arzu ettiğiniz  durumlarda tercih
edilir.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

ROOF

MARSEILLE TILE

39,5x23 cm 
MARSEILLE TILE
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Between all the European 
regulations in glass block 
sector, there is a special one, 
EN 1051-1, that defines the 
maximum size variation, sha-
pe parameters, as well as the 
classes that the various fa-
milies of blocks for walls and 
floors fall under. The stan-
dard subdivides the blocks 
into three different “CLASSES” 
(3 quality levels) on the basis 
of the maximum size varia-
tion allowed for blocks: Class 
1,2,3. Seves production, in ac-
cording to the European Re-
gulations EN 1051-1, belong to 
Class 1, which is the highest 
possible quality level.

For information and techni-
cal assistance, please con-
tact directly the reference 
offices.

By placing your order based on this indicative offer you confirm that you are familiar with the contents and meaning of the general terms and conditions of VITRABLOK, s.r.o. (the 
„T&C“) and you agree with their wording. The T&C shall exclusively apply to legal relationships established in connection with this indicative offer; no other general terms shall apply. The 
wording of our general terms and conditions is available at: http://www.sevesglassblock.com/termsandconditions.html

Seves S.p.A. assicura che i pa-
rametri tecnici, dimensionali 
ed estetici dei propri prodotti 
rispondono alle normative 
di settore per ciascuna ca-
ratteristica (DIN18175/77, EN 
1051/1, EN 1051/2 ). Tuttavia, 
non avendo Seves alcuna 
possibilità di controllo sulle 
condizioni di posa, le modalità 
di esecuzione, sull’utilizzo del-
la manodopera competente 
nell’installazione e sul corret-
to uso dei materiali accessori, 
nessuna garanzia può essere 
estesa al materiale dopo la 
posa in opera dello stesso.

Tra le norme Europee di ri-
ferimento nel settore del 
mattone di vetro ne esiste 
una in particolare, la EN 1051-
1, che definisce i parametri 
dimensionali, le tolleranze, le 
forme e le classi di apparte-
nenza delle varie famiglie di 
mattoni siano essi per pareti 
o pavimenti. La norma defini-
sce tre “CLASSI” (3 livelli qua-
litativi) in base alle tolleranze 
dimensionali con le quali i 
mattoni sono prodotti: Classe 
1,2,3. Rispetto alla normativa 
Europea EN 1051-1, tutta la 
produzione Seves si colloca 
in Classe 1 e cioè nella fascia 
più alta della qualità del pro-
dotto.

Per informazioni e assistenza 
tecnica rivolgersi al numero 
verde: 840 000 229 oppure 
contattare la sede di riferi-
mento.

Seves S.p.A. garantit que les 
paramètres techniques, di-
mensionnels et esthétiques 
de ses produits sont con-
formes aux règlementations 
du secteur pour chaque ca-
ractéristique (DIN 18175/77, EN 
1051/1, EN 1051/2). Toutefois, 
n’ayant aucune possibilité de 
contrôler les conditions de 
pose, les modalités d’exécut-
ion, de l’utilisation d’une main 
d’oeuvre compétente lors de 
l’installation et de l’emploi 
correct des matériaux acces-
soires, Seves ne peut donner 
aucune garantie du matériau 
après sa pose.

Parmi les normes européenn-
es de référence dans le 
secteur de la brique de verre, 
il en existe une en particulier, 
la EN 1051-1, qui définit les pa-
ramètres dimensionnels, les 
tolérances, les formes et les 
classes d’appartenance des 
différentes familles de bri-
ques pour murs ou pour sols. 
La norme établit trois “CLAS-
SES” (3 niveaux de qualité) en 
fonction des tolérances di-
mensionnelles selon lesquel-
les les briques sont produites: 
Classe 1, 2, 3. Par rapport à la 
réglementation Européenne 
EN1051-1, toute la production 
Seves se situe dans la Clas-
se 1, c’est-à-dire dans la plus 
haute des catégories de qua-
lité du produit.

Pour toute informations 
et assistance technique 
contacter les sièges de 
référence.

Seves S.p.A. versichert, daß 
die technischen, dimen-
sionalen und ästhetischen 
Parameter ihrer Produkte 
den spezifischen Normen 
bezüglich jeder Eigenschaft 
entsprechen (DIN 18175/77, EN 
1051/1, EN 1051/2 ). Da Seves 
jedoch keinen Einfluss auf 
die Verlegebedingungen, die 
Ausführung der Arbeiten, die 
Kompetenz der Verleger und 
die sachgemäße Verwendung 
der Zubehörmaterialien hat, 
kann für das Material nach 
der Installation keine Garantie 
übernommen werden.

Unter all den Europäischen 
Bestimmungen auf dem Glas-
steinsektor finden Sie eine 
spezielle Norm, die EN 1051-1, 
die die maximalen Größen, 
Parameter der Ausführung 
sowie die Klassen der ver-
schiedenen Glasstein- Wände 
und–Bodenkonstruktionen 
definiert. Glassteine wer-
den in drei verschiedene 
Standards (3 Qualitätslevel) 
unterteilt auf Basis der Maxi-
mum-Größe möglich für Glas-
steine der Klassen 1, 2, 3. Die 
Seves-Produktion entspricht 
gemäss den Europäischen 
Richtlinien EN 1051-1 der Klas-
se 1, dem höchstmöglichken 
Qualitätslevel.

Für Informationen und Kun-
dendienst wenden Sie sich 
bitte an Ihr lokales Büro.

WARRANTY
GARANZIA / GARANTIE / GARANTIE / GARANTÍA

CLASS 1
CLASS 1 / CLASSE 1 / KLASSE 1 / CLASS 1

ASSISTANCE
ASSISTENZA / ASSISTANCE / KUNDENDIENST / ASISTENCIA

Seves S.p.A ürünlerinin her 
birinin teknik, boyut ve estetik 
özellikleri açısından ilgili 
mevzuatları karşıladığını garanti 
eder (DIN 18175/77, EN 1051/1, 
EN 1051/2). Seves, hiçbir 
uygulama durumu ve yöntemi, 
nitelikli montaj yetkilisinin 
kullanımı ve aksesuar malzeme-
lerinin doğru kullanımı 
üzerinde kontrole sahip 
değildir.  Uygulamadan ve/ 
veya kurulumdan sonra tespit 
edilen kusurlu malzemeler 
garanti kapsamına girmez.

Cam blok sektörünü kapsayan 
bütün Avrupa yönetmelikleri 
arasında, maksimum boyut 
çeşitliliğine, şekil parametre-
lerine olduğu kadar duvarlar 
ve yer döşemelerinde kullanı-
lan blokları kapsayan sınıfları 
tanımlayan EN1051-1 öne 
çıkmaktadır. Standarda göre, 
bloklar izin verilen maksimum 
boyut çeşitliliğine dayanılarak 
üç farklı “SINIF” (3 kalite 
seviyesi) a ayrılır: 1., 2., 3. Sınıf. 
Seves ürünlerini Avrupa 
Yönetmeliği EN 1051-1’e göre 
en yüksek kalite seviyesi olan 
1. Sınıf olarak tanımlanmıştır.

Bilgi ve teknik destek için, 

lütfen doğrudan ilgili yerel ofis 

ile iletişime geçiniz.

Seves S.p.A. guarantees that 
the technical, dimensional 
and aesthetic features of its 
products meet relevant re-
gulations for each characte-
ristic (DIN 18175/77, EN 1051/1, 
EN 1051/2). Seves, has no way 
of controlling installation 
conditions and methods, the 
use of appropriately skilled 
labour, and the proper use 
of the accessory materials, 
no guarantee can cover ma-
terials that prove defective 
after installation and/or as-
sembly.




